
N A Š  G L A S
F r a n c e  B e v k :

Povest o grofu, ki so ga uši snedle.
5.

N eka j  dni za  tom je pos la l  g ro f  brez  im e n a  g a l jo ta  v P o l jub in j  
in m u  naroč i l ,  na j  pri t i r a  s seboj n a  g r a d  m oža  p o l ju b in jsk e  deset-  
nije, ki je bil t isti  čas  B a la n ta č .

Po poti je v p ra š a l  B a la n ta č  ga l jo ta ,  ki je s te ž k a  doh i teva l  n je ­
gove dolge nog6, ki so podvizale ,  r a d i  česa  g a  kliče g ro f  v To lm in .  
G a l jo t  m u  n i  vedel povedati ,  že r a d i  t ega  ne, k e r  ni znal  jezika.  
B a la n ta č  p a  je t r u d n o  ug iba l  v svoji  k m e č k i  g lavi ,  ka j  m ore  biti  
in je mislil  n a  vse, n a  palice, ječo in n a  nove s lužnost i  a li  robote ,  
ki jili g ro f  m is l i  na loži t i  deželi.

K er v g r a d u  ni zag ledal  nobe n e g a  m o ža  o s ta l ih  desetn i j ,  je vedel,  
da  se zad ev a  tiče le P o l ju b in jce v  ali  celo n je g a  sam ega .  V tej m is l i  
g a  je  po t rd i lo  tu d i  dejstvo, da  s t a  s ta la  poleg g ro fa  o sk rbn ik ,  ki je 
bil večji  nego  B a lan tač ,  in  s u h l j a t  p isa r ,  ki je obrača l  oči in m en c a l  
loke ,  kot d a  g a  zebe. B a la n ta č  je bil r ad i  tega zm eden,  s u k a l  je 
k lobuk ,  s k a te r im  je pokril  t r e b u h  in  pol nog; besedo  m u  je k a r  
vzelo.

«Kdo si ti?» g a  je v p raša l  grof.

P i s a r  je p rc to lm ač i l  besede, o s k rb n ik u  pa  je ig ra l  čuden  sm eh  
o krog  ust.

«Balantač .»
«Mož dese tn i je  v P o l ju b in ju ?«
B a la n ta č  jo s a m o  p r ik im a l .
«K ateri  d a n  im a m o  d a n e s ?»
T a k o  grof  še n iko li  ni izpraševa l .  In d a  110 ječe  k a k o  neu m n o ,  

jo B a la n ta č  pomislil .
«Četrtek.»
«l)obro,» so je s m e ja l  o sk rb n ik ,  k a k o r  d a  je p r ičakova l ,  da  

km et  ii(> bo vedel, k a te r i  d a n  v t e d n u  jo.
Grof p a  jo n a d a l je v a l :  «I*ovej vsem  P o l jub in jcem , d a  j ih  vab im  

n a  pojedino. V soboto po d e lo p u s tu  m ora  biti  g o s p o d a r  od vsake  
hišo tu  na g radu .»

Ko jo p i sa r  B a h in ta č u  p re to lm ač il  to liiiročilo, je t a  od z a č u ­
d e n ja  odpr l  l is ta  in j ih  ni več zaprl .

Grof  jo z zadovo ljs tvom  pasel svoje oči v km etovem  z a č u d e n ju  
in jo v s m o b u  odprl  žrelo do ušes.



«Ali si r a z u m e l  ?»
«Razumel,»  je p r i t rd i l  m ož iu v e n d a r  n i  m ogel  r a z u m e t i ;  n j e ­

govi m ožgan i  so n e u t r u d n o  de lova l i ;  d a  bi izluščil i,  k a t e r a  zv i jača  

tiči za tem  vabilom .

S ledn jič  je dobil besedo. V p ra ša l  je, d a  l>i ne  b ilo  kaj  n a ro b e :  
«Kaj na j  p r in e se m o  s seboj?«
«Praznc  t rebuhe ,«  se je sm e ja l  grof.

«Torej bo  v e n d a r le  res,« si je mislil  B a lan tač .

«In če k a te r i  ne  pride ,  j ih  bo dobil d v a js e t  po podp la t ih ,  ti si

pa  z d e se t im i  odgovoren  zanj!«

Mož se je p r ik lo n i l  in odšel,  k lo b u k  p a  si je po k r i l  šele globoko 
pod g ra d o m .

V n e k a k i  om otic i  je mislil  vso pot p ro t i  P o l ju b in ju .  Zdaj  p a  zdaj 
se  je ozrl  po Kozlovem robu ,  d a  vidi,  ali  se sivo zidovje sm eje  za 
n j im .  P ro d r l  bi bil r a d  v č u d n o  sk r iv n o s t  t e g a  vabila ,  ni m u  bilo m o­
goče. M oral  je verje t i  in uboga ti ,  n a j  pr ide,  k a r  hoče.

Ko je p r iše l  B a la n ta č  dom ov, jo poklica l  s in a  M atevžka, ki je
m e ta l  k a m e n je  čez s t r e h o  hiše, in m u  de ja l :

«Pob, hiti  po vas i  in povej pri  v sak i  hiši,  d a  m o ra jo  biti  v so ­
boto  po d e lo p u s tu  vsi go sp o d a r j i  n a  to lm in s k e m  g r a d u  p razn ično  
oblečeni .  In če te  bodo še kaj  v p raša l i ,  reci  j im , d a  j ih  je grof po ­
vab il  n a  pojedino.«

Matevžek, ki še nikoli  ni p re je l  t a k e g a  n a ro č i la  za  P o l jub in jce  
od svo jega  očeta, je zijal.  Ta  pa  je prijel  za  oklešček  in za rohne l :  

«Ali boš šel, z i ja lo  neum no!  Glej, d a  ne boš hodil  dva  dni.«



In  M atevžek  je letel,  k a r  so g a  nesle  noge, p o ta k n i l  glavo v 
s le d n jo  vežo, v č a s ih  skozi okno, a l i  pa  je k a r  n a  tna l i  poveda l  novico.

K r iv čev k a  je baš  zlila pom ije  p red  hišo, ko je pr i le te l  deček 
pred  njo. Skledo, od k a te r e  je k a p a la  u m a z a n a  voda, jo še d rž a la  
v ro k i  in g a  je v p ra š a la :

«Kaj pa hočeš?«
«Oče m e je pos la l .»
«Oče? P a  že zopet k a k a  robo ta?  Le povej očetu  in g ro fu  tud i,  

če hočeš, d a  n im a m o  časa... d a  sm o  čez m ero  robotali.»
«Ne,» je de ja l  Matevžek. «Oče je de ja l ,  na j  p r ide  g o sp o d a r  v 

sobo to  po d e lo p u s tu  n a  grad.»
To je bilo neka j  posebnega  in K r iv če v k a  se je z ačud i la :  «V so ­

boto po  de lopus tu?«
«V praznični obleki.»
«Tako?  V p raz n ič n i  ob lek i?  Ti, sm rk a v e c ,  če se norčuješ . . .»
«Grof je vse povabil  n a  kosilo ,» je p r is tav i l  Matevžek.
«Boš š e l !» je zavp ila  K rivčevka .  «Kaj misliš ,  če je tvoj oče mož 

de se tn i jc  in če si ti n jegov sin, d a  se boš iz n a s  norčeval. . .»

M atevžek je letel,  d a  ga kaj  ni dolete lo;  p reden  je prišel do 
k e n c a  vas i  je  še p a r k r a t  poizkusil ,  kaj  se p rav i  P o l jub in jce  vab it i  
k g rofu  n a  kosilo.

S red i  vasi so sc zbra l i  n e k a te r i  gospoda r j i  iz P o l ju b in ja  in so 
čudom  te h ta l i  na jn o v e jše  vabilo;  p r id ruž i le  so sc tu d i  n e k a te r e  
ženske.

«Tai je bosa!« je de ja l  Je rm ol.  «Ali je pob iz tu h ta l  g rdo  no rč i jo  
a l i  p a  je B a la n ta č  obnore l .»

«To vem, d a  je bil B a la n ta č  vab ljen  v Tolmin . Po  ka j  je šel, p a  
no vem,» je d e ja la  Sm olčevka.

«Seveda,» je d e ja la  K rivčevka .  « P a  p r a v  zares! Bog ve, po ka j  
je šel. To p a  vem, da je pob ves p a s j ih  m u h  poln, k a r  ga. je. Oni 
d a n  m i  je zelen fižol s m u k a l  ob n j iv i .»

T a  raz log  je bil tak o  teh ten ,  d a  so vsi sk lenili ,  d a  M a tevžku  ne 
ve r jam e jo ,  Je rm o l  pa  se je  o d p rav i l  k B a la n ta č u ,  da  zah teva ,  naj  
f a n t a  kazn u je ,  d a  d ru g ič  ne bo vlekel vasi  za nos.

B a la n ta č  je s ta l  ob tna l i  in drobil  veje s tak o  jezo, d a  so iveri 
frčale  ok rog  njega .  Mislil je n a  grofovo vabilo in bolj ko je mislil ,  
bolj se je z a m o ta v a l  v nove možnosti .

«Ti,» m u  je de ja l  Je rm ol,  «ali si ti posla l  M a tevžka  po vasi?»
«Ali je p a  že spe t  kaj  n a r e d i l ?» se je p res t ra š i l  B a la n ta č .

«13 a  na s  vabi n a  grofovo pojedino, je že dos ti ,» je de ja l  J e 1 mol,  
vesel, (lu, je koj s p rv a  podvom il  nad  resn ičnos t jo  dečkovega  vabila .



«Brez s k r b i 'm u  j ib  lah k o  naložiš  n e k a j  po be rgešah ,  če ne, m u  j ih  

bom o p a  mi.»
«Da na j  va s  pokliče  k g rofu  n a  pojedino, sem  m u  jaz  naroči l .«
Zdaj  je Je rm o l  zinil  n a  š iroko  in  se s t r a š n o  začudil .  Videl pa  

je, da  je B a la n ta č e v  ob raz  s i ja l  v t a k o  k rvav i  resnici,  d a  ni b i lo  
n i k a k e g a  dvom a.

«In ti to ve r jam eš?«
« V er jam em  ali  ne v e r ja m e m .  T a k o  m i je n a ro č e n o  in a m e n  »
«Nihče ti ne bo verjel,« je dejal  Je rm o l .  «A1 i si znore l  t i  a li  

grof, bodo rekli.«
«Dopovem jim,« je  de ja l ,  zapičil  sek iro  v tn a lo  in se poda l  p o  

vasi,  k j e r  se je n a b ra lo  še več l judi .
«Gledate in  zijate,« je sp regovor i l  B a la n ta č  in del roke  v žepe. 

«Moj pob je govoril  resn ico . V soboto  po d e lo p u s tu  m o ra m o  p r i t i  
n a  g rad .  Grof na s  vab i  n a  po jed ino .  Ta, ki ne pr ide ,  dobi dva jse t  
palic .  Z a  vsakega ,  ki bo m a n jk a l ,  j ih  j az  dob im  deset.«

K m etje  so se spog leda l i  in  molčali .
«Verjemite ,  d a  jo k a k a  zv i jača  za  tem,« je v z k l ik n i la  p r v a  Je r -  

m o lka ,  ki je b i la  r a v n o  ta k o  n e z a u p l j iv a  k o t  n jen  mož.
«Bog ve,« je de ja l  BlekČ. «M orda p a  le bo pojedina.«
«Ti glej, k a k o  boš jedel,« m u  je d e ja l a  žena. «Dom a vedno  

polivaš.«
«Meni se p a  zdi,« je zinil  K lančar ,  «da ne  bo t r e b a  n i k o m u r  ne  

lepo n e  g rdo  jesti.  Moj oče mi je p rav i l ,  d a  so jih nekoč  ta k o  k l ica l i  
v To lm in .  Vsi so mislil i ,  d a  bodo šli v ječo, p a  so j im  p re b ra l i  n eko  
p a p ir je  in lm jd i  domov!«

« T a k ra t  je bilo tako,» je de ja l  Mikš; «hud6 so mislil i ,  p a  je p r i ­
šlo dobro ;  zdaj  bom o  m is l i l i  dobro, p a  bo priš lo  hudo.«

«Kaj p rav iš ,  B a lan tač?«  je v p ra š a l  Čeber.
«J a z  re č e m  s a m o  še to, d a  s e m  v p ra š a l ,  ka j  na j  p r in e s e m o  s 

seboj. P ra zn e  t rebuhe !  — so mi deja l i .  Č u d n o  p a  se tu d i  m en i  zdi.«
«Vidite, p ra z n e  t rebuhe ,  d a  j ih  bodo  še bolj izlačnili.«
«l*a saj m u  n ism o  nič  stori l i .  Bohoto, deset ino ,  d a v k e    vse

sm o  o d ra č u n a l i .  l l u d i m a n a ,  še več sm o  dali .  Ali se ti n a  kaj  s p o ­
m in ja š ,  B a lan tač?«

B a la n ta č  jo s a m o  odk im al .

«Verujte ,«  se je v d a ja l  Kokelj  s la d k i  misli ,  d a  bo m o r d a  v e n ­
d a r le  po jed ina ,  «verjcm itc ,  d a  bo m o rd a  res. T ak i  gospodje ,  posebno 
pa grofi, so včasi l i  p rav  n a  posebno p la t  u d a r je n i .  Moja r a j n a  m a t i ,  
Bog ji da j  nebesa ,  mi je nekoč  p rav i la ,  k a r  ji je p rav i la  r a jn a  l.e- 
banova  t e t a  Neža, saj  ste jo poznali ,  d a  jo  je nekoč  r a jn i  grof, Hog 
m u  p r izanes i  g rehe ,  saj je bil boljši,  nego  je  ta, ko je pr iš la  v g rad .



n a s u l  z m eso m  in. zali l  z v inom  in se je p r i  t em  še sm eja l ,  k a k o r  
d a  si ne d e la  škode, a m p a k  dobiček. Bog ve, če n i  tud i  t e m u  grofu  
p r iš lo  kaj  t a k e g a  v g lavo  in bo n a s  pogostil ,  ne iz l jubezni,  o tega 
ne, a m p a k  iz svo jega  vese l ja .»

Te  besede so vse navzočne  n e ko l iko  pom ir i le  in sko ra j  p r e p r i ­
ča le .  Le Čeber se je ozrl po J e r m o lu  in  vp raša l :

«Kaj pa  ti rečeš, Je rm o l  ?»
«JIm. Jaz  r eč e m  to,». je odgovoril  ta, «dai v dobro to  tega  g ro fa  

n e  v e ru je m  dosti . Ali ste g a  že videli  k d a j  sm e ja t i  se? D a  bi imel 
vesel je  nad  tem, d a  bi n a s  pogostil ,  ne v e r j a m e m  p a  ne  v e r ja m e m .  
Kaj d r u g e g a  si je izmislil.  Povab il  n a s  je n a  g n j a t  in  n a  klobase, 
a  bo o t ipa l  n a š e  g n ja t i  z leskovačo  in n a m  n a r i s a l  k rv av e  k lobase  
po h rb tu .  Bes je, d a  n im a  zaka j ,  a  grof  t ega  ne vp raša ,  sa m o  da 
se  bo z a b av a l .»

Na te Je rm olove  besede, ki niso bile to lažilne,  so  ženske  za joka le :
«Moj Bog, ka j  n a s  ne g n ja v i  že zadost i ;  še vas  bo tepel.. .»
«Saj n a s  bo m nogo ,» so de ja l i  možje. «P re d en  p r id e m o  vsi n a  

vrs to ,  se bodo roke  u t ru d i le  in palice  z lom ile .»
S to to lažbo  so se razš l i  in t r i  dn i  n iso  n e h a l i  govorit i  o tem.

G.

Določenega  dn e  so se uro  p re d  d e lo p u s to m  p o m ika l i  Po l jub in jc i ,  
p r a z n ič n o  oblečeni,  p ro ti  T o lm inu .  Bili so zam iš l jen i  in r edkobe ­
se d n i ;  v sak  si je v s rc u  želel, d a  bi bil z adn ji  p r i  tepežu, in bi ga  
m a n j  bolelo, zaka j ,  d a  bodo jedli  palice in pili bolečino, o t e m  so 
s e  p rep r iča l i .

T o lm inc i  so j ih  g leda l i  n e k a m  po s t ra n i .  Že so izvedeli,  d a  
g re d o  P o l ju b in jc i  n a  pojedino'. Nevoščljivi k a k o r  so bili, so točili 
s l ine  in Jim priželeli ,  tla bi nesli  s e d a la  v r o k a h  domov. V e n d a r  pa  
se  P o l ju b in jc i  n iso  pokaza l i  ko  bojazljivci.  Glavo so nesli  po konci 
in s to p a l i  ko t  d a  g redo  v boj.

Ko j ih  je eden  izmed T o lm incev  v p raša l :  «P a  kako ,  d a  ste  P o ­
l jub in jc i  t a k o  suh i?»  so ti odgovoril i :  «Tri dn i  s m o  se postil i , da 
g r o f u  več škode nared im o.«

P r iš l i  so n a  g rad ,  teda j  so se na. m a h  raz k a d i le  vse zle s lu tn je .  
G ra j s k i  so j ih  sp re je l i  p r i jazno ,  le s posm ehom , ki p a  nič  ni bolel. 
Ko so zag leda l i  g r a j s k o  d v o ra n o  z dolgo mizo, na loženo  z vrči, sk le ­
d icam i in sk le d a m i  t e r  d r u g o  ropoti jo ,  s k a te ro  se s p ra v l ja jo  božji 
d a ro v i  tja. k a m o r  so nam e n je n i ,  so se Po l jub in jc i  spogledal i ,  obrazi  
so  se z jasn i l i  in s ledn j i  je pokazal  dve v rs t i  zob ali  p a  šk ib inc .

«Vidiš,» se je B lekč  n a ra h lo  obregnil  ob Je rm o la .
«Ali si že k o n č a l ?» g a  je vpvašal  ta. j



«Grof jc vstopil ,  teda j  sc n iso  mogli  n a č u d i t i  n jegovi p r i j a z ­
nosti . Ni s icer  da l  roke  n ik o m u r ,  ne ga p o t re p l ja l  po r a m e n u ,  toda  
sm e ja l  sc je do  ušes.

N a  grofovi desn ic i  je sedel s c h o la r  A n to n ;  tem u  jo grof  po- 
šepn il :

«Svetovati ,  odsve tova t i  ne!»
«Razum em !»

Sm olč  se je nagn il  B a la n ta č u  do  ušes:  «Ti r a z u m e š  m alo  t a  
jezik. Kaj m u  jo rekel?«

«Da n a s  je veliko ,» je po jasn i l  B a la n ta č ,  ki n i  r a z u m e l  nič.
«Boji se, d a  m u  boino p reveč  pojedli.«

Na grofovi levici je sedel  p isa r ,  ki je n e p re s ta n o  m enca l  z ro ­
k a m i ;  po leg  n je g a  je b l isk a l  z očmi o sk rb n ik ,  kol bi ho tel  s pogle ­
d o m  požreti  km ete .

«Grd6 n a s  gleda!»  so de ja l i  Po l jub in jc i  pol t iho, ko so  o d lag a l i  
š i r o k o k r a jn e  k lo b u k e  in seda l i  k mizi, d a  so ropo ta l i  stoli.

«Boji se, d a  m u  n a p ra v im o  škodo .»
«Saj ni njegovo!» je de ja l  K lančar .  (Dalje).

B o r i s  Ge orf j i ev:  MOJA KUČA.



Anteiveša: Boris Georgiev.
Medju Talijanima, a naročito u umjetniCkim krugovima, vrlo je dobro 

poznat ovaj osobiti bugarski slikar. Slikar duševnih osječaja, koji svoje 
pjesničke izlive i duhoke misli prikazuje črtama i bojama, zazire od vanj- 
šti 110, premila je prema njoj korektan i prima je onako, kakova jest, iako 
lo tvori kod njega sporedni dio.

PUTNIK I NJEGOVA SESTRA. (Avtoportret . )

Sama njegova ličnost očitujo ti pjesnika i sanjara. IsposniCko lice, 
sanjarske blage oči, mističan pronicavi pogled, mukli i teški glas. I kad 
ga vidiš, osječaš da je prožet jednim višim idealom, kome se posvetio da 
služi i komo je vjeran do savršenosti. Njegov dosadašnji život, u punoj 
nam mjeri potvrdjuje nasa naslučivanja.

Moris Georgiev rodio se je godino 1S88. u Varni u Eugarskoj. JoŠ kao 
dječak iselio se je u Husiju, željan da raširi svoj duševni horizont, da 
upozun život, kulturu, umjetnost i duševnost. Osam godina boravio je u 
Itusiji pohadjao uinjctničko škole u Odesi i 1’etrogiadu i udubio se u i/.u- 
nivunje filozofske slavenske duše. No njegova narav, njegova duša ješ 
nije bila zasičena več je btjela da upozna osječnje  i život drugih naroda. 
I eto ostnvlia lhisiju i kao tajanstveni putnik, s balalajkom (tamburicom) 
n r u c i ' ide pješke 1/. države u drž.nvu, gladan, izmoren i izmuCen. Ali duh 
mu niie kloi uo Jer jo htio da (lobije nove utiske pa da svoj život i umjet-

i" n «jdo .to jn lie  i uajuzvjgonije. DoSao jo „



Munchen u Bavarsku i pohadjao umjetničku akademiju. Nijo bio zado- 
voljan suhoparnim načinom poduke, pa brzo ustavlja Munchen. Putu je  
u  Francusku, Španjolsku i čak u Maroko, svc korak za korakom, zaustav- 
1 jajuci se u istraživanju etničkili vrijednosti duševnih naklonosti tili na ­
roda. Dolazio je u direktni doticaj s l judima i time stekao neoborivo i ne- 
procjenjeno uvjerenje, da je vanjština taš ta  i lažna i da se jediho duševno 
vrline mogu veličati. I te svoje osječajo hoče da saopči figurativnom 
umjetnošču.

Dolazi u Italiju, gdje su najraznovrsniji  i najtačniji načini izražavanja 
prirode i osječaja putem umjetnosti . I njegova se duša zanesla tali janskim 
umotvorevinama i strastveno se dao na izučavanje največih talijanskih 
umjetnika. Duboki i neizbrisivi utlsak utisnulo je u njegovu dušu s l ikar ­
stvo Preporoda, od Montegne do Leonarda. On se drži najsavršenije forme 
slikarstva affresca . Svoje grafične izražajo bazira na (iiottu i njegovim 
učenicima, čija je umjetnost siromašna sredstvima, ali se očituje spontano 
i komunikativno.

Izabravši i formu i način izražavanja, razočaran nepravdama i zlo­
bama ljudskim, povukao se je daleko od ljudi i sa svojom sestrom, koja 
ga je jedina shvačala i živila s njim istim duševnim životom, nastanio so 
je u jednoj kolibici u snježnim gorama u Valsugani u Trentu. Živio jo 
pustinjačkim životom, otkazavši se od svake udobnosti, sputavši svoje 
tijelo, da sc duševnost može bolje očitovati. II ovom pustom kraju  proveo 
je u razmišljanju i usavr.%vanju dvijo godine, kad ga jo svjetski ra t  po- 
t jerao sa onog pustog, nesmetanog k ra ja  njogovog pustinjakovanja. Na 
ovom mjestu su nikli največi proizvodi njegovo pjesničke dušo. Boz opto- 
rečivanja prozaičkih potreba vanjsko materije uspio je svojim djelima da 
izbija religiozna glorifikacija duše. 1’otezima prikazuje duševne osječajo, 
i nastaje umjetnik - mislilac u potrebi da saopči te osječajo, a ostajo 
umjetnlk - čovjok u jodnostavnim spontanim izrazima, koji oplemenjuju 
njegov način prikazivanja. Najprije jo mislilac, a onda slikar. On jo sa- 
vjostan i traži sintetičku formu. Veča nogo umjetnička je psihološka vri- 
dnost slika. 1 u tome se sastoji njegova naročita  i velika umjetnost. Nje­
gova duša je bila slobodna, riješila se doneklo materijalnih uzova, a sva- 
kako purifieirana. Kao najnježniji pjesnici-mislioci prikazuje nam  i pjes- 
nik i mislilac i umjetnik Boris Georgiev tu svoju dušu, bol ji dio sama sobo. 
1 ovo akvarelne sliko on nazivljo intimnim dnevnikom. Godino 1020. iz- 
ložio ih jo na izložbi u Biimi. 1 baš radi  svog visokog i dubokog duSevnon 
sadržaja te su sliko na izložbi privukle i publiku i kritičare, koji su mla- 
dom stranom s likam  iskazali jednoduSno priznanje za njegovu n ar  oči tu 
umjetnost.

Kad je buknuo svjetski rat, morao je ostaviti svoju kolibu i svoje dvijo 
koze. Došao jo u Firenze, gdje ga j<̂ zadeslo najtoži udarac. Najnjožnije, 
najmili je  biče, koje je osječalo i dijelilo s njime sve boli, njegova duševna 
drugarica, sestra, umrla  je. Utučen ovom bolju otišao je u Abruzzo, gdje 
jo dugo ostao u razmišljanju, sam sa uspomemuna, koje su mu vračale 
milu pokojnicu («Putnik i njegova sestra« — autobiografija). l /a  izložbo 
ostao je neko vrijeme u Bimu. Od svojih roditelja, koji su živili u ino- 
s transtvu, nijo imao nikakvih vjesti. Ta ga je neizvjesnost silno mučila 
Iza mnogo lutanja po mnogim državama našao jo roditelje zabačone 
glad no i izmučene duševno i tjelesno. Otac mu jo u to vrijeme umro, a



majku, drugu sestru i nedakinju uzeo soboin i vratio se s njima u Bu- 
garsku, veseo što je spasao od patnja  svoju obožavanu majku.

IJ Bugarskoj je ostao neko vrijeme. Ovdje je izložio neke slike i por­
trete. Iekar  sada su Bugari upoznali svog dosada nepoznatog umjetnika. 
J im je i veci ]>io njegov uspjeh u domovini.

Pored svojih koncepcija pjesničkog filozofskog sadržaja Georgiev radi 
i portrete. I u portretima ide svojini intelektualnim putem: traži osječajc- 
vrline, sposobnostf, nagnuča unutrašnjostj  osol.e i to izrazuje i hoče da 
istakne više nego vanjštinu, premda i ova odgovara preciznosti

MOJA SESTRA.

Kad sc Iz liugarake vratio u Italiju, najprijc se zanstavio u svom ob- 
Ijubljenom Aln iizzu, zn tim so preselio u Bini, ne da radi, jer kao pravi 
mn jetnik ni’ može da pmizvadja lic/, osječanja, več da uči i razmišlja.

Kako spomcnuh, mimo ragrupacija i večih koncepcija u izabranom na­
činu affresca, snima i portrete. Na ovogodišnjoj izložbi u Bimu izložio je 
!• portreta, koji su zanesli i posjetnike i umjetnike, jer je na  njima zaista 
jasho izbijala njegova umjetnička v je lina prikazivanja duševnih svoj- 
stava portretirane osohe i utiska, koje osoba svojim položajem, nazorima



i spremom pobudjuje u  svojoj okolini i svijetu, a ato je opet glavna ka ­
rakteris tika osobe.

Sada se Boris Georgiev nalazi na ljetovištu u Alpama. Ironija! On, 
koji čuti boli malone ptičice, koji osječa nepravdu, što je trpi divlja zvijer, 
koji je bio najsretniji ,  kad je' zelmo i gladovao, pa ila sada dolazi na Ije- 
tovalište sa besavjesnim kram arim a  debelili budželara, taštim mekoputni- 
cania i mlohavim bolesnicima. Muka je to za njega, što je okružen ovako- 
vim ljudima, ali ljubav prema majci i nečakinji, za koje on jedini skrbi, 
nuka  ga, tla misli o njihovom, a nikako o svojem zdravlju. Nu on živi i 
ovdje svojim duševnim životom. Radi oveči aftfresco za jedmi kapelicu u 
Fiesole (Firenze), promatra grubost i nemilosrdje ljudi, a svetost nedirnutili  
i rijetko okaljanih ljudskim griješnim stopama gorskih predjela.

U ovom gorskom ljetovalištu ima nas par Jugoslovena iz Italije, koji 
po mršavosti  i žepa i tijela pripadamo onoj zadnjoj kategoriji ovdašnjlh 
posjetnika. Najzapadniji  Jugosloveni sastasmo se eto ovdje sa najistoč- 
nijim. U malenoj sobici, na črnim suknom prevučcnoj polici prikazivao 
nam je rukom izvedene fotografije svoje duše i duševnih osječaja. Ostasmo 
zapanjeni veličanstvenom slikom Ecce bomo. Kad je on živicr kao pu- 
stinjak sa svojom pokojnom sestram u kolibi medju snježnim vrletima 
u Trentu, jedne zimske večeri čuje pred svojom kolibom kao neki jauk 
ranjena čovjoka. Otvori vrata i na snijegu opazi ranjenog jelena, što jo 
izdisao, a krvca mu jedva zamjotno škropila snijeg. Georgiev je ostao za- 
])anjen ovim prizorom. U dušu ga je potresao o^.ij skoro ljudski jauk, 
prelaz, iz života u smrt, a  želja za životom, posljodnji znak, kojim se ni jo 
bunio proti napadaču, več kojim je htio da pita za uzrok takovom nasilju 
proti lijegovom životu. Ovaj mučni utisak jo umjetnik grafički ovjeko- 
vječio.

Redalo su se slike A v e n a t u r a ,  M o j a  k o l i b  a, M o j a  s o s t r a, 
R i j e I a s i 11 f o 11 i j a, L u t a j u č i p a s t i r ,  E l e g i j a  i druge, sve mi- 
stičan religiozni m ir  prirode, panteistička sentimentalnost, izraz misli, 
svetost momenata, magični upliv, što jo na nas djelovalo, kao da smo so 
nalazili u kakvom svetištu. A kad nam je pokazao sliku M o j a  s e s t r a  
(pokojna), njegova duša titrala je onim istim osječajima, kao kad je sliku 
radio, a toni os ječ a  j u dala  je duša znak njegovim glasom, što je dlrao 
u dubinu našo duše. Onako je mistički govorio, kad nam jo pokazivao 
i autobiografiju P u 1 11 i k i n j e g o v a  s e s t r a .  U dvim teško izgovoro- 
nim riječima osjetio si, kao da jo 011 vidi pred sobom. — Svoju sinovlju 
ljubav i zahvalnost izrazio je portretom svojo majke O s v e t a  ž e n o ,  
111 a  j k o 111 o j a. — Vidlti smo i nekoje druge portrete, a naročito uplivaju 
na razmišljanje i jasno čitanjo portreti  kardinala  Merry dol Vala i indij- 
skog pjesnika Tagorea. •

Kako rekosmo, on je slikar duševnosti, pravi je umjetnik, pa ga zlatili 
zvoket ne miče sa njegovog zaertanog pravca. Mogao jo slikati portrete 
velikih i bogatih ljudi, naručbu imao je i od pape, nagrnuti  bi mogao ve­
liko bogatstvo, ali 011 jo svemu tomu tudj.

«Šta koristi  — veli 011 — da naslikam portret kakvog bogataša, koji 
če u zlatnom okviru visiti u bogatim odajama. Slikam duševno osječajo, 
koji čo i na druge dušo blago djolovati. Svuda oko nas vlada okrutnost’ 
Koliko li se krvi ljudske i životinjske ne prolijeva tlnevno na svijotu svo 
eamo za materijalno blagostanje. Ne čutite one boli bijednih žlvotinja ne



vidite njihovih suza, kad ili dnevno vodite na stratište. Uzrok? ( L u t a -  
j u 6 i p a s t i r ). Daleko, daleko od tog svijeta. Živim jedino s oniina, koji 
trpe. Volim va.šij Istru. Dva siim puta prolazio njome. Kako li se žalostno 
<loimIju oni siromašni suhi krajevi, izgorjelo hrašče, bijeda ljudi, odje- 
'venih u teško sukno kao «aba» kod bugarskih seljaka.»

'f5»- •••’ ■ i
- •

R A B IN D R A N A T H  TAGORE

1 dok nam je sve to govorio i pokazivao sliko, nešto nas je poticalo, da 
pokleknemo pred onim izrazima svetosti i pofitovanja i da se udaljimo 
od njlhovog tvorca, jer so ne osječasmo dostojnim, da u svojem svakidanjem 
vulgarnom ruhu budemo uz onoga, koji živi tako visokim, čistim duševnim 
Životom i koji to izraze svojo dužc nama pruža, da nas opomene, nek bu- 
demo ljudi, pa da osjetimo i mi svetost živili bic!a i prirode.

Napomenuti  ču komično, da Boris Georgiev izrazuje umjetnost primi­
tivnim sredstvima forme i tehnike te nijo nikada krenuo sa svog puta i nijo 
sf dao zavesti novim modernim pravcima. l !mjetnost moraju svi razum-



jeti, veli on. Nerazmjernost, iznakaženost i pijanost nekih novih slikara  
ne bi mogla biti u skladu s onim filozofsko-poetičkim osječajima, koje 
Georgiev slikama saopčuje.

Ovaj još mladi ali potpuno /.reli i savršeni umjetnik vrača se sada u 
svoju domovinu, da taino smjesti svoju majku i sestru. Pozvan je u Lon­
don, pa če doskora da posjeti Englesku. Sa nekim oduševljenjem sprenia 
se u Indiju. Kad je Tagore bio u Kirnu, tako je bio ushičen Borisovim 
radovima, da m u je sam pozirao. Georgiev veli, da je Tagorea slikao skoro 
za tv oren im očima, jer nije pred sobom vidio komad materije, več proiz­
vode, koje je Tagoreova duša stvorila. I veliki pjesnik vidio je mladog 
misliooa-umjetnika i pozvao ga je k sebi u Indiju. I slavenska rasa kao 
da je jedina pozvana da hude onaj prenaSalac indijskog misticizma i 
etičkih senzacija njihovih, a proti zapadnom materijalizmu. U Indiji če 
Boris Georgiev nači dovoljno hrane svojoj duši. Uvjcren sani, da če miste- 
riozni, neoskvrnjeni krajevi, bujna priroda, prirodna prostota i neiskvare- 
nost stotine milijona potlačenih Indijanaca, njihovi pogledi na svijet i 
duševni nazori te uopče sva fantastičnost zemlje biti dobro zamječena 
Borisovom dušom, koja če to utiske i osječaje nam a prikazati  bojom i 
crtom.

Bilo u dobar čas!

D S a p  p a d i ,  augusta  1927.

B r a n k o  P e r o v i č : Sveti čas.
P o d n e v n a  t iš ina .  N igde jednog  g lasa .  
U žarcno  nebo  ko go lem  pok lopne 
n a d  sp rženom  zemljom .

N a p e t ih  svili č u la  u ovomo m iru  
s rčem  m ir iš  t rave :

K m en i  b ru j  sad  ide ko š u m  snemi m ora .  
V a z d u h o m  so s ip l ju  tonovi sve čišči 
a k o rd i  sve lepši.
N a  ž icam a  z la tn im  šlo  ih sunco veze 
g a n u o  se kao  s n a ž a n  leni  t a la s  
sve jače, 
sve hrže, 
sve živijo.

I vo lar  šlo dosle  ču tašo  u g ra n ju ,  
ko d a  na z n a k  čoka, 

to sad  g lazlm b ru j i  i s t r a s tv o n o  drščo 
p a  sad  peva. rnutUu raz ln ik ta lu  p e s m u  
š lo  je Culi več davno ,  al  ko izdaleka.



Kadivoj Rehar: p e t d č

O trok  je u m r l  in M a r ič k a  je po s ta la  še t iš ja ,  še bolj p l a h a  in 
o d l ju d n a .  Ko je š la  v  nedeljo, k maši ,  je poveša la  svoje  t ru d n e  oči, 
d a  so se oz ira l i  za  n jo  s ta r i  in m la d i  in ji p ro ro k o v a l i  s k o ra j š n jo  
s in  rt. O na  je Čutila le poglede svojih  sovaščanov ,  r a z u m e la  je n j i ­
hova  u g ib a n ja  in v e n d a r  se ni vz n e m ir ja la .  T ih a .o d p o v e d  sv e tu  in  
ž iv l jen ju  je p r e p a j a la  n jeno  bolno  srce ;  z a s t i r a l a  je n jen o  razb i to  
d ušo .  N je n a  l ica so bledela. N ekda j  svetle, žareče  oči so p o s ta ja le  
bolj in bolj m edle  in  brezizrazne. K a k o r  s en ca  se je p o m ik a la  po 
hiši , d o k le r  ni obležala. P re le ž a la  je vso z im o in  ko  so sp om lad i  za- 
z e le n e la  polja, ko so se razcve le  č rešn je  in  b reskve  in  so pogna le  
t r te  svoje p rve  m lad ike ,  je u g a s n i l a  k a k o r  dogore la  sveča. Tiho, 
v d a n o  je z a t i s n i la  svoje t ru d n e  oči. O dšla  je za  Ivanom , za Albino in 
s v o j im  o trokom .

«M arička!  M arička!«  je k r ik n i l  s ta rec ,  d a  se je raz lega lo  po  tihi 
do l in i ,  v k a te ro  se je spušča l ,  in  vpilo m e d  borovci, s k a la m i  in ko ­
ruzo.

«M arička!  M arička!«

P a v la  je b i la  šibko, s labo tno  dekletce. U m ira la  je že p rv i  mesec 
.svojega živ l jenja ,  toda  s m r t  ji je p r iz a n e s la ;  p u s t i l a  je goreti  n j e n  
rah l i  p lam en ,  d a  g a  ugasne  potem , ko bo p reh o d i la  svojo m u k ep o ln o  
pot. Bila  je čudovito  nežen  in r a h e l  c.trok. P e t r u  se je  Bdela k a k o r  
d ih  p o m la d a n s k e g a  ju t r a .  D ružbe  ni m a ra la ,  in ko so se d rug i  otroci 
igrali,  ko so k r iča l i  in se razveda li ,  je k leča la  v svojem k o tu  in m o ­
lila. V šoli je bila l ju b l j e n k a  verouč i te l ja .  P r in a š a l  j i  je svetih  podob, 
k u p o v a l  ji je pobožne knjige ,  sve tin jice  in d ru g ih  reč i  in jo u t r je v a l  
v o.troški veri  v čistost in svetos t  ž iv ljenja .  Po dovršen i  dom ač i  šoli 
je o d š la  v s a m o s ta n .  T am , m ed t ih im i  in  sa m o tn im i  redovn išk im i  
zidovi, se je p r ip ra v l j a la  za svoj bodoči poklic. H o te la  jo pos ta t i  
vzgoji te l j ica-uči te l j ica .  P o  m a tu r i  je bila p reob lečena  in je dobila  

ime s e s t r a  Pia. Ul

«Tako  č is ta  in r a h l a  je bila, k a k o r  lilija,« je pomislil  Pe ter .  «Ko 
t la  hi z rl  a n g e la  pred seboj,  s a m e g a  nebeškega  ange la ,  tak o  čudno  
mi je bilo, ko je s ta l a  zadn jič  p red  menoj.  S e s t r a  Pia! S e s t r a  Pia!«

S e s t r a  P ia  se je o d p rav i la  n a  dolgo pot. Šla je v A m eriko  vzga ­
j a t  zap u šč e n a  dek le ta .  V d a l jn e m ,  t u je m  sve tu  je vodila  m la d e  duše  
k d o b ro t l j iv e m u  Bogu, h k a te r e m u  je m oli la  tud i  za svoje d rage ,  za 
o n e ,  ki so zapust i l i  pozem sko  trp l jen je ,  za one, ki so begali  po š i ­
r o k e m  s v e tu  in za  one, ki so sam eva l i  v t ih i  vasici pod Nanosom . 
T o d a  dolgo ni molila .  Črv bolezni, ki je g lodal  n jen o  š ibko  telo že od



r a n e  m lados t i ,  je napos led  dokonča!  svoje r a z d i ra ln o  delo. S e s t ra  
P ia  je u m r la .

« T am  o n k r a j  m o r ja  je tvoj grob,» je za ih te l  P e te r .  «Tam  trc-hni 
tvoje  čis to  telo, tvo ja  d u ša  pa je odš la  k svo jem u Bogu. T a m  gori 
nad  c.nimi sve t l im i  zvezdam i si. T a m  gori  zreš n a  mojo križevo  pot.  
S e s t ra  P ia ,  Pav la!«

Ostal  je ed ino  še S ta n k o ;  pos ledn ji ,  n a jm la j š i ,  p a  tud i  n jega  ni 
p r id rža l  dom . Odšel je tu d i  on. G rozo tna  le ta  sv e tovnega  k l a n j a  so  
m u  pok a z a la  b re z k ra jn o  pot v svet,  ki g a  je  oibjel in  zamam.il  s svo ­
jimi s la d k im i  obeti .  Ni se v rn i l  več, le p red  p a r  dnevi  je bil p r iše l ,  
d a  s p re m i  k z a d n je m u  p o č i tk u  svojo  m a te r -m u če n ic o ,  ki je b i la  
o m a g a la  n a  težki poti t r p l je n ja  in r a z o č a ra n j .  P r iše l  je, d a  se poslc.vi 
od n je ,  ki je ro d i la  in vzgoji la  pot o t rok ,  p a  je napos led  o s ta l a  s a m a  
in zapuščena .  T ih  in m r k  je s topa l  za  njeno* krsto ,  za ječa l  je k o m a j  
teda j ,  ko so se vsu le  n a  n jo  p rv e  kepe  č rne  prst i .

Ko s ta  b i la  z oče tom  s a m a  in  so j im a  zazija l i  n a s p ro t i  osam el i  
zidovi n e k d a j  s m e h a  in o t ro ške  rados t i  po ln eg a  dom a,  je dv ign il  
g lavo, si o t r l  solze in zapros i l :

«Pojd ite  z m enoj ,  oče!»
S ta rec  se n i1 da l  p rep r iča t i .  Dolga s to le t ja  so čuva l i  njegovi p r e d ­

n ik i  svojo  s k ro m n o  dom ač i jo ;  do lga  s to le t ja  so izm e n ja v a l i  k o rce  
n a  Strehi, posevali  vrt ,  o ra l i  nj ive, kopa li  v inog rade  in kosil i  t r a v ­
nike. On, pos ledn j i  člen v loj p re k o  s to le ti j  razpeti  verigi, p a  na j  bi 
odše l?  Seda j,  n a  s t a r a  lota, n a  p red v e č e r  svojo sm r t i ,  na j  bi s ledil  
svojim  o t rokom , ki so šli u m i r a t  v neznano ,  b rezsrčno  tu jino!  T a m ,  
v t is tem  s ta i o d a v n e m  d o m u  P e t r ič ev ih  na j  bi so nasolili  d rug i ,  tu j i  
l ju d je  in d ruge ,  tu jo  roko n a j  bi o ra le  Pe tr ičeve  njivo, kopalo  P e ­
tričevo v inograde ,  sejalo in  želo? N ikdar!

«Tu os tanem !»  je z a m r m r a l  s ta rec .  «Če jo t a k a  T vo ja  valja ,  Go­
spod, na j  izgine moj rod ;  n a j , i z g in e  b rez  s ledu ,  k a k o r  d a  g a  n iko li  
ni bilo; izg in i t i  p a  m o r a  z m eno j  in no prod' menoj!«  jo p o nav l ja l ,  
k a k o r  bi m olil  in k a k o r  bi so k rega l  z n e k im  nev idn im ,  ki m u  hoče 
ugo v a r ja t i ,  in jezno  in od ločno jo z a m a h n i l  z g rčavo  pa lico  pro ti  s t i ­
ln em u  k lan c u ,  n a  k a te r e m  so jo beli la  n jeg o v a  z a p u šč e n a  do m ač i ja .  
«Jaz sem  s ta r ,  jaz  m o r a m  v z tra ja t i .  N aša  je ta zem lja ;  n a m  so j a  
bili izročili  v v a rs tv o  n a š i  očetje. T u d i  če sto odšli  vi in tu d i  če si 
odšel  ti, pos lednji ,  jaz  bom  ostal.  Č uval  b o m  svoj d a m ;  va rova l  ga 
bom, če ne za  tebe, za tvoje o troke ,  za svoje vnuke .  Oni so bodo  po­
v rn il i!  P r i š l i  bodo, d a  napo ln i jo  znova  te t ihe  p ros to re  s svo jim  
s m e h o m  in v r iskom , d a  zasado  nove gorečke  in nage ljne ,  nove b re ­
skve  in m orelice ,  d a  izkop l je jo  novo v inog rade  in d a  izorjo jo  no v e  
n j iv e .»



T ru d n o ,  opo teka joče  se je vzpen ja l  po s t rm e m  k la n c u  proti  do ­
m u, a  n jegova  v e ra  je b i la  t r d n a  in  n e o m a jn a .

«Vrnejo se, vrnejo!» je p o n av l ja l ,  to d a  veter,  k i  je šum el  v bo­
rovcih, m u  je u g o v a r ja l :  «Ne v rn e jo  se!« — «Kdo prav i ,  d a  se ne 
v r n e j o ?» — «Ne v rn e jo  se!» — «Morajo se vrn it i!«  — «Niko!i!» — 
«Da se ne vrnejo?«  — «No vrnejo...«

Ž a los tno  je za tu l i lo  v č rn e m  vejev ju ,  k a k o r  d a  bi se bile og la ­
sil«' z av ržene  duše.  In P e te r  je  obstal .  N ekaj  s t r a šn eg a ,  ledenom rz lega  
se je  ok len i lo  n jegovega  s rc a  in  g a  s t iska lo ,  drobilo...

«Ne, ne;  saj to ni mogoče, ne  m o re  biti , ne sm e biti  mogoče. Le 
en s a m  člen  se je odločil, n a  n jeg o v e m  m e s tu  p a  bo z ra s te l  d rug i ,  
ok len i l  se bo s ta re  verige in  pognal  da l je  v bodo.čnost, v no v a  s to ­
letja,  v t isočletja ,  v veke. Saj  m ora ,  m ora!«

T a k r a t  se je ozrl  P e t e r  po k la n c u  navzgo r  in z grozo je opazil ,  
k a k o  se je dvignil  od tal do n e b a  m ogočen  svetel s teber ,  se r az ra s te l  
v silen, og ro m e n  kri/, in p re k r iž a l  vse nesko.nčno, n e iz m e rn o  nebo. 
In  t a m  gori,  n a  t is tem  s i ln e m  in  og ro m n e m  k r iž u  je zag leda l  P e t e r  
s a m e g a  sebe: svoj t rpeč i  obraz,  svoje vele, o k rv av e le  roke...

«(), k r ižan i!  trpeči!« je za jec l ja l  in je padel n a  svoja  t r u d n a  in 
i z m u č e n a  kolena .

«<), Ivan ,  A lb ina ,  M arička ,  P a v la ,  Stanko, in ti, d ru ž ic a  m oja ,  
m a t i -m u č en ic a !  Z a  vas  so m e  pr ib i l i  n a  ta  križ, za  vas  so me izbi - 
čali  in k rona l i  s t rn je v o  krono. Za  vas, za vaše od rešen je  so to s to ­
r il i .  Ta križ  je z n a m e n je  v s ta j e n ja  in  novega  živ l jenja .  Še se v r ­
nejo, še!«

K a k o r  d a  ga je z a p u s t i l a  b rez k o n č n a  bolečina,  ki m u  je s t i s k a la  
in d rob ila  srce, je dvignil  P e t e r  svojo sivo g lavo  in se ozrl n a  okrog. 
In teda j  se m u  je zazdelo', da  s to je  k rog  n je g a  vsi  n je g o v i 'd r a g i .  
S m e h l ja jo č ih  in sve tl ih  oči je zrl  van j  kodro las i  Iv an  in A lb ina  je 
iz tegnila  svojo belo, m eh k o  ročico in ga  poboža la  po r a z o ra n e m  licu. 
T a m  zada j  je s t a l a  M a r ič k a  z o t ro k o m  v n a ro č ju ;  v s a  svetla  je bila 
in  bele rože je im e la  v la se h ;  a  s e s t r a  P ia ,  P a v la ,  se je sklo.nila k 
n je m u  in g a  po l jub i la  in n j e n  po l jub  je bil podoben  po l jubu  ange la ,  
ki se s k la n ja  na d  spečega  o troka .  Še m a t i -m u č en ic a ,  d ru ž ic a  n je ­
gova, je bila vsa v e d ra  in s rečna ,  k a k o r  zvezda  n a  nebu. Le S ta n k o  
je s ta l  ob s t r a n i ;  roke je imel p re k r iž a n e  n a  p rs ih  in z očmi je zrl 
v n e sk o n čn e  višave  h k r ižu ,  k odrešenju. . .

«In zgodi se volja Tvoja ,  k a k o r  v nebesih,  tak o  n a  zemlji...« jo 
za jec l ja l  P e te r  in n jegova  t r u d n a  g la v a  s«* je d o ta k n i l a  t rd ih ,  kanie- 

n i t ih  tal.
In P e te r  je moli l,  molil... (Konec.)



R a d iv o j  R e h a r : V pustinji.
S in ja  d a l ja ,  z a s t r t a  s k o p r e n a m i  belimi, 
v l ju b e č e m  ob jem u  zemlje  in  neba, 
z a je la  je ja to  sp la š e n ih  ptic, 
ki j ih  je p r e d ra m i l  speče m ed  t r s t ik a m i  
o b u p n e  sa m o te  klic...

In še drevo, ki je zašlo,
Bog vedi k da j  in kako ,  
v to gol ičavo  b rezkončn ih  ravn in ,  
v o b u p u  izteza svoje v e j e - r o k č  
v s in je  nebo
in r ad o  bi k o ren in e  izru lo  iz tal 
in  zbežalo,
r a d o  bi si d rugov  poiskalo ,  
ki p o šu m e v a jo  v zbo ru  v s a n ja jo č i  večer.

S a m o  r e k a  in Človek g r e s ta  svojo pot 
za svojim i cilji neznan im i,  
za sv o jim i  že ljam i n e u g n a n im i  
in se ne s t r a š i t a  samot...

O sve tem  U rb a n u ,  ko zelen p o k r i je  razore ,
p a s t i r j i  se l im o se v gore.
l»o Č r t ih  v 1’o d suš je  t j a  do Škrb ine ,
Močil in P r i l e s ja  m eje  n a m  p lan ine .  
Zvonci g las i jo  po t a k t u  se paše, 
težke  in ža los tno  m isl i  so naše ;  
vr isk i  zategli  h i t i jo  v dolino: — 
p la n in e  so ječe, mi v sa m o t i  živimo, 
d ru ž ic e  le k rav e  so n a m  in tele ta ,  
v d o l in a h  je p raz n ik ,  t a m  so dek le ta ,  
tu  p a  r a z t rg a n i  sm o  govedar j i .

Klopov p rep o ln i  smo, po m le k u  s m rd im o ;  
mi v ječi živimo, m i  v ječi živimo!

\

C. D r e k o n j a : Pastirji.



K O T I Č E K  ZA O T R O K E .

KOKoS

^  &1/A,

Krokodil  požrešn i  
nag lo  k s a d u  sk o č i :  
ko g a  v ž re lo  vzam e, 
b o m b a  se  razpoč i .

K r i t i j  j i i i u i i v u  i c t c  •

„Ti si velik mož. 
Z m a ja  si nas  rešil — 
moj m in is te r  boš  !“

Kokos k reki pelje ,  
zmaju  g a  nas tav i ,  
vrvico  pr ižge  in 
vse  lopo priprav i.

Urnih nog  z Lu-lujem 
daleč s t r a n  zbeži ,  
d a  na v a rn o  sprav i  
kožo in kosti .

Bu-ci-bu postane minister.

krokodil  živi.
Kam or se  prikaže, 
vse  p re d  njim beži.

ra d  s tr l  z m a ja  bi : 
Velik o reh  vzam e, 
bom bo  na re d i .



jankosamec: pesem  0 nekrvavi vojni.
P a  za p o jm o  pesem  slavne, 
o kon j ičk ih ,  i sk r ih  v ranc ih ,  
k i  so nes l i  n a s  po k la n c ih  
n a  bojišče v pol je  ravno !

K a k o r  d a  sm o  s red i  p e k la  
z a g rm e la  so kopita...
V o jska  b i la  bi pobita , 
d a  se v  koče n i  za tek la .

In  kon j ičke  s m o  pogna li  
skozi vas  po  c e s tn e m  p r a h u ,  
d a  sov rag i  v s m r t n e m  s t r a h u  
so p red  n a m i  vz trepe ta l i .

\y~

S m o pobral i  j im  kanone ,  
močo, p u š k e  in za s tave  — 
Iz ob jes t i  in  zabave 
vzeli  sm o  še bom bardone!

Potle j  zb ran i  k rog  o rož ja  
sm o zapel i  B ogu  v slavo:
«Vsak je s rečno  reš i l  glavo, 
ko t  je b i la  vo l ja  božja!»

Dve glavi.
Ko je z a d n j i  po l jsk i  k r a l j  še v lada l ,  so m u  u p o rn ik i  odpoveda li  

pokoršč ino . T a k o  sc je n a  P o l js k e m  tu d i  pre j  že več k r a t  zgodilo. 
E d e n  izm ed vstašev ,  u p o re n  knez,  je ob l jub i l  za  k ra l jev o  g lavo  
20.000 zlatov. P isa l  je  o  tem  tud i  k r a l ju ,  d a  bi g a  uža li l  a li  u s t ra š i l .  
K ra l j  p a  m u  je t a k o  odgovoril :  «Vaše p i sm o  sem  dobil in preč i ta l .  
P r a v  res  m e  veseli, d a  nvoja g la v a  pr i  Vas še n e k a j  velja .  Z aka j  
za g o ta v l ja m  Vas, d a  bi j az  za  Vašo  g lavo  ne dal  n i t i  počenega  g ro ša .»

Po Heblu.

Turška pripovedka.
N ekega  d ne  jo D ž u h a  nesel  žito v m lin .  Ko jo ta m  odložil, je 

odvezal  tu je  vreče, j em a l  iz n j ih  žito in polnil  ž n j im  svojo  vrečo. 
M lina r  p a  je to v idel  in zavpil :  «Kaj p a  u g a n ja š ,  D žuha?»  — «Oh,» 
je vzk likn i l  Džuha ,  « k a k o  sem  neum en.»  — M lin a r  p a  je de ja l :  «Ko 
bi bil n e u m e n ,  bi iz svoje vreče jem a l  ž ito  in g a  deva l  v tu jo  vreče, 
ne  p a  n a ro b e .» — D ž u h a  m u  je odgovoril :  «Jaz  sem  n e u m e n ;  a  če 
bi to počenja l ,  k a r  ti p rav iš ,  bi bil d v a k r a t  n e u m e n .» — M lin a r  so 
jo s m e ja l  in pus t i l  Džuho, d a  jo šol po svojih  poteh.



Prevarani skopuh.
S k o p u h  se je v rač a l  iz ce rkve ;  p iha l  je od jeze in g rdo  p r e k l i ­

n jal .  Veseli Jakec  g a  s re č a  in v p raša :  « Gospod, z ak a j  se t a k o  je ­
zite?)) S k o p u h  m u  odgovori:  «Ah, ž u p n ik  je p r id iga l ,  d a  bo zlodej 
vse sk o p u h e  v pekel nesel.» — «To p a  n i  res,» je razsod i l  J ak ec  in 
p re d la g a l :  «Cekin m i  dajte ,  p a  bom pred  po lno  cerkv i jo  izjavil , da  
n i  p r a v  poveda l .» — S k o p u h  m u  je dal  d e n a r ;  J a k ec  je s tekel  v 
ce rk e v  in  s topil  pod prižnico, s k o p u h  p a  je šel za  n j im . Teda j  je 
J a k ec  spregovoril :  «Gospod, p r id iga l i  ste, d a  bo zlodej vse sk o p u h e  
v pekel  nesel. To ni rcs.» — «Zakaj?» v p r a š a  župn ik .  — «Zato ni 
res,» odgovori  veseli Jakec ,  «ker  zlodej s k o p u h o m  ne bo t a k š n e  čast i  
izkazoval,  d a  bi j ih  v pekel nesel, m a rv e č  j ih  bo za  noge vlekel  v 
svoje kraljestvo.))

Vsi so se sm e ja l i  tem  besedam . Jak ec  je obdržal  cekin ,  k e r  g a  
je bil zaslužil ,  s k o p u h  p a  se je še bolj razjezil  in se jezi še danes,  
čc ga  sp ak  še ni potegnil  v pekel.

Muca se nam kuja.
T ija  t a j a  tu ja ,  «Tolsta  k o n j s k a  m uha.»
m u c a  se n a m  k u ja ,  Kaj bo za zabelo?
no.če m iške  jesti,  «Kar bc. v n jo  zletelo.»
noče p re je  presti .  Če no bo ti dos ti?
Kaj bi za kosilo?  «Pojdem  k tebi v gos ti .»
«S taro  motovilo.» Ko lovila  miši
Kdo naj  ti  jo s k u h a ?  boš v polžji  hiši.

Pripovedka o Prestrelniku.
V zgornj i  soški dolini  je čuden  hrib , ki je t ik  pod v rh o m  p re d r t  

/, veliko lukn jo .  L jud je  ga  im enu je jo  P re s t r e ln ik  in p r ipovedu je jo
o n jem  čudne  reči.

Nekoč je bilo v naš i  deželi  vse d rugače .  Cerkvice n a  Sveti  Gori 
še ni bilo, P r c s t r e ln ik a  in  d r u g ih  g o r  okrog  n jeg a  tud i  še ne. T a ­
k ra t ,  ko so sezidali  n a  Sveti  Gori M ariji  cerkvico, je hudobo  m očno  
zaskrbelo ,  d a  ne bo im e la  več dostopa  v n a šo  deželo. Vsaj vhod s 
severne  s t r a n i  si je ho te la  zagotoviti ,  za to  je sk len i la ,  d a  se vgnezdi 
n a  s t r m e m  s k a ln a te m  gr iču ,  ki so g a  im enovali  Višarje.

M ater i  Božji to ni bilo po godu, ke r  je ho te la  čuva t i  n ašo  de ­
želico s severne  in južno  s t ra n i .  Sk len i la  je, d a  u k a n i  hudobo. In 
res, ko se t a  n e k e g a  dne  m u d i  doli nek je  n a  L aškem  po o p ravk ih ,  
so M a r i ja  odprav i  s Svete  Gore ob Soči proti  V išarjem, da  si zg rad i



t a m k a j  cerkvico. I lu d o b a  jo zavoha,  p a  jo n a  vso p a ro  ubere  za  njo. 
Ko ji jo h u d o b a  že blizu, sc ozre  B ožja  P o r o d n ic a  p ro t i  n e b u  in 
poprosi  svo jega  S ina ,  naj sp u s t i  n a  zem ljo  p a r  kap lj ic  b lagos lov ­
l jene vode. Iz teh  k a p l j ic  z ra s te jo  iz zem lje  n a  m a h  s t rm e  in k a m e -  
n i te  gore, k i  z a s ta v i jo  hudob i  pot, d a  ne m o re  dospeti  do č a sa  n a  
cilj.  P ih a jo č a  od jeze se z a k a d i  p ro t i  g o r a m  in p red e re  na jv iš jo .  
T o d a  M ati  Božja  je  b i la  že n a  v r h u  h r iba .  P o s tav i la  je t a m  z n a ­
m en je  in l ju d je  so ji pozneje  sezidali  cerkvico.

H u d o b a  se je o s r a m o č e n a  u m a k n i l a ,  o s ta le  p a  so gore  ob Soči 
in tu d i  n a jv i š j a  m ed  n j im i  s p r e s t r e l je n im  v rhom . H r ibček  z M a­
r i j ino  cerkv ico  p a  se od t a k r a t  im e n u je  Svete  V išarje  in je v a ž n a  
božja  pot ko t  Sve ta  Gora. Zap isn i  A. š .

Abeceda.
A-l>e-ce- A-o<-u-
volk  požrl ovc6; ženo ni d o m u ;
k e r  že sit  jo bil, dedec je dom a,
ono si  je  skri l ,  k r u h a  n a m  ne da.
kda j  se bo m a s t i l ?  S a m  na j  g a  ima!

L E Š N I K I .
]edra lešnikov iz 9. štev. : B ,  m e č ,  B o v e c ,  p e s ,  c .  Č ,  s o d ,  Č a v e n ,  d e ž ,  n.  

Posetnici: P r v i  g o s p o d  č i l a  » N a š  g l a s " ,  d r u g i  g o s p o d  I g r n  g l a s o v i r .

L e š n i k i ,  k i  s m o  j ih  p r i o b č i l i  v  9.  š t e v i l k i ,  s o  s t r l i  in p r a v i l n o  r e š i l i  n a s l e d n j i  n a š i  

m l a d i  p r i j a t e l j i :  Z d e n k a  F r a t n i k ,  S v .  L u c i j a ;  M a r i č u  M a t e l i č ,  L i v š k e  H a n e  p r i  K o b a r i d u :  

M a r i j a  B a j t ,  I d r i j a ;  J o ž e f  V a l e n t i č ,  K o š a r š a ;  M a r i f a  T u t a ,  Z a t o l m i n ;  K r i s t i n a  G n e z d u ,  

M i l e n a  S i l a ,  S l a v k o  B r a t i n a ,  V l a s l a  in  S a m o  Č e r m e l j ,  V o j k a  2 e r j a l o v a ,  R a d o  A ž m a n ,  

B r a n k o  L o v r e č i č ,  v s i  iz T i s t a ;  J a r o m i l a  J u r c a ,  A j d o v š č i n a .  T o  s o  natši  m l a d i  p r i j a t e l j i ,  

k i  s o  n a š l i  p r a v a  j e d c r c a .  R e š i t v e  s o  p o s l a l i  t u d i  n e k a t e r i  n a š i  s t a r e j š i  p r i j a t e l j i ,  a  l e š n i k i  

n i s o  n ; i m  n a m e n j e n i ,  z a t o  j ih  t u  n e  b o m o  n a š t e v a l i .

Ž r e b  je  d o l o č i l ,  d a  d o b i  o b l j u b l j e n o  k n j i g o  M a r i j a  T u t a  iz Z a t o l m i n a .  D r u g i  n a j  s e  

z a  e n k r a t  t o l a ž i j o  z  u p a n j e m ,  d a  b o d o  p r i h o d n j i č  b o l j  s r e č n i .  P o t r p l j e n j e  je b o ž j a  m a s t .

K d o r  s t r e  t e  l e š n i k e  in  p o š l j e  j e d c r c a  n a  m o j  n a s l o v ,  k i  s e m  V a m  (Ja ž e  z a d n j i č  

n a p i s a l ,  d o b i ,  č e  b o  i z ž r e b a n ,  p r a v  l e p o  k n j i g o .  Y a S  p r i j a t e l j .

Naslova.

Stefan Košuta, Ajdovščina 6 Kragelj Karl, mizar, Pliskovica 4
Č e  p r a v i l n o  u p o r a b i š  n a v e d e n i  h i š n i  š t e v i lk i ,  z v e š  k a l c r l  l is i  p r l h o l n  n a  d o m  t e h  

g o s p o d o v .

R a č u n s k a  n a lo g a .

Z a p i š i  š t e v i l k e  1,  2,  3,  4,  5, 6,  7,  8  In 9  l o k o  v In 

k v a d r a t ,  d a  tl d a j o  v s e  t r i  v o d o r a v n e  In n a v p i č n e  

v r s l e ,  o k o  s e i l e j e i ,  S l c v i l o  l r>.



Z N A N O S T  I N V Z G O J A .
Prof. F. Peric:

Življenjski ustroj osebe.
( N a d a l l e v a n j e . )

6. Konstantni elementi življenja (li.)
Izsledki prejšnjega poglavja pomenijo torej, da je in m ora  biti glavna 

«skrb» celic, čim se konstituirajo kot posebna celota, da se združijo v 
večjem ali manjšem številu v višjo celoto. In čim se to zgodi, je neodklon- 
Ijiv isti proces znova, t. j. nove celote.te stopnje se morajo obvezno združiti 
v novo višje celote itd. Enako življenjsko zadržanje imajo vse celice in vse 
višje življenjske celote brez razlike. Če se vrši ta proces na način, da obra ­
nijo vsakokratne delne celote medsebojno zvezo — da govorimo s 
Perrier-om — imenujemo ta proces rast. Ta jo končna in njene meje so 
obenem meje individualnih organizmov (drevo, žival, človek itd.).

Toda — se nam bo reklo tu upravičeno — življenje je homogeno, bistve­
ne lastnosti vseh življenjskih celot morajo biti in so enake. Torej mora ime­
ti tudi lak «zaključen» organizem isto ciljno stremljenje po višji celoti kot 
vsaka elementarna celica. Odgovor je, da ga ima, toda sedaj v drugi smeri 
in obliki, namreč ne več v obliki rasti, temveč v obliki p l o d n o s t i .  Smisel 
te poslednje je potemtakem ta, da zagotavlja zak l juč  nim organizmom na 
eni strani  konstantnost življenja, na  drugi pa da jih usposoblja, da iz 
svojih življenjskih sil ustvarjajo višjo celote, brez katerih  je življenjsko 
stremljenje in življenje sploh izključeno, da nadomestuje — z eno besedo 
— rast,  ki je pri njih prekinjena in zaključena. Plodnost je isti proces kot 
rast, toda z razliko, da govorimo zopet s Perrier-om, da nove življenjske 
celote ne tvorijo spojenega zbora, temveč zbor ločenih zaključenih orga­
nizmov, t. j. vrsto ali pasmo. Videli bomo, da tvorita v življenjskem 
stremljenju človeka rast in plodnost njegova najtemeljnejša življenska 
nagona.

S tem je — upamo — dokazan socialni značaj vsega življenja. Vse 
življenjsko stremljenje je socialno sremljenje in njegova smer je po vsem 
gornjem določena po «črti», ki gre vedno od nižje življenjske celoto na- 
prani višji (Neobrnljivost). In sicer jo višja življenjska celota kot življenj­
ski cilj v naravnem redu vedno važnejša nego nižjo celote, kajti  tudi 
vsaka nižja celota se moro obraniti !o pod pogojem, da so ohrani višja 
celota, izven katere ni več življenja. S a m o o h r a n i t v e n i  e g o i z e m  
v s a k e  d e l n e  i n d i v i d u a l n o s t i  j e  n a  t a  n a č i n  i s t o č a s n o  
o b v e z n o  t u d i  d r u g o o h r n i t v e n i  a I t r u i z e m n a p r a m v s e j  
o s t a l i  c e l o t i  i n  s tem je podan tudi s tega vidika jasen dokaz, da 
«hoteti živeti« pomeni za živo bitjo «l»oteti omejitve«, kar so pravi sedaj 
hoteti biti član določene višje dote.

Število delnih življenjskih enot katerekoli višjo celote je v smeri na­
vzgor praktično neomejeno, v smeri navzdol pa strogo omejeno, t. j. po­
trebni sta vsaj dve delni življenjski enoti. Resničnost tega temeljnega 
zakona se da overiti na vsej lestvi življenja od ustroja celice, preko dvo- 
spolnosti višjih živali in človeka pa do najdelikatnejJega življenjskega 
procesa, ki je mišljenje, katero jo mogočo le s pomočjo vsaj dveh elemen­
tov: subjekta in predikata (osebka in povedka, glagola). In po vsem tem 
nam bo sedaj tudi popolnoma jasno, kaj so pravi, da je n. pr. človek že od 
narave asocialno ali družabno« bitje in zakaj jo temu tako. Hazla^a, črš



da /ato, ker človek ve, da bi sicer moral propasti, umreti,  ne more biti 
točna, kajt i  njegova socialnost gre tako daleč, da za družabno celoto tudi 
umre. Pravo razlago je torej treba iskati že pri celici, in sicer v onem ne­
odpravljivem zadržanju že najnižje delne življenjske enoto in v njenem 
takem položaju in razmerju napram  vsem višjim celotam, da ji m o r a  j o  
te poslednje biti važnejši cilj nego sama, čo se hoče ohraniti tudi sama. 
D r u ž b a  j e  s p l o h  t a k š e n  z b o r  k a t e r e g a k o l i  š t e v i l a  ž i v i h  
b i t i j  o d  d v e h  il a I j e, v k a t e r e m  s e  v s a k o  p o s a m e z n o  b i t j e  
s m a t r a  z a  d e I c e l o t e ,  k i  j o  t v o r i j o  v s a  o s t a l a  b i t j a ,  t e r  
s o  v e d n o  k o t  d e l  c e l o t e  ž i v i j o  nj  s k i u d e j s t v u j e .  Če se jo 
taka  življenjska družba razvila na podlagi procesa rasti, so posamezna 
delna bitja spojena tudi fizično med seboj, in taka življenjska družba se 
imenuje organizem. Ce pa se je razvila na podlagi plojenja, te vezi ni in 
taka družba ni več organizem, temveč, kot smo že rekli, sistem organiz­
mov. V nasprotju  z naziranjem organicistov, ki so videli tudi n. pr. v 
človeški družbi organizem, velja torej: Vsak organizem jo družba, toda 
vsaka družba ni organizem.

Življenje je torej tako natančno opredeljeno in ločeno od vseh ostalih 
pojavov, ki so izven njega, kot samociljni ali, kar  je sedaj isto, kot socialni 
proces, ki mu ni nič enakega izven njega. Preostaje nam sedaj še ona 
druga, glavna naloga, ki jo moremo sedaj rešiti s posebnim ozirom na člo­
veka, namreč vprašanje posameznih kategorij življenjskega dogajanja ali 
konstantnih kategorij nagonov.

Ponovno smo že razlikovali plemensko, kulturno, ekonomsko ali go­
spodarsko in moralno življenje. Na čem sloni to razlikovanje? Če hočemo 
priti do jasnosti glede te točke, moramo vzeti življenje človeka v njegovi 
celoti, torej tako, da bomo pri tem upoštevali tudi njegovo razmerje na­
pram zunanjemu svetu. To razmerje pa nam je že znano: vse, kar  je izven 
življenja, naj bo karkoli, je ali njegovo sredstvo ali njegova ovira. Nikdar 
torej ne  more biti zunanji svet cilj življenja, in tam, kjer imajo stvari tak 
videz, moremo biti prepričani z matematično gotovostjo, da gre za živ­
ljenjsko zadržanje, ki je plod iluzije ali hinavščine, perverznosti ali nasilja.

Na drugi s trani  je vse življenje tesno navezano tudi na  zunanji svet, 
iz katerega mora črpati sredstva za svojo ohranitev, predvsem sredstva 
za individualno prehrano. I) r e z  i z v e n ž i v 1 j en . j  s k e g a  z u n a ­
n j e  g a s v e t a 4> i b i l o  t o r e }  i z k l j u č e n o  v s a k o  e m p i r  i č - 
11 o ž i v 1 j e 11 j e. In v tem stavku je zopet formulirano dejstvo, ki smo 
ga omenili že pri razlagi nagonskega mehanizma, dejstvo namreč, da so 
za funkcijoniranje tega mehanizma n e obli o d no potrebna tudi zunanja 
draženja, ki prihajajo od zunanjega sveta. Naj pa dela živo bitje z ozirom 
na zunanje izvenživljenjske pojave karkoli, vedno gre le za njegovo sred- 
stveno udejstvovanje. To velja predvsem za vsa njegova dejanja, ki so na­
perjena napratn neživljenju . Radi tega se vršijo vsa ta dejanja — ne /. 
določenim ciljem, temveč le po določenem načrtu. Gre torej za načrtno in 
ne ciljno udejstvovanje živega bitja. Ni treba dokazovati, da  vse to na­
črtno ali sredstveno udejstvovanje človeka ni istovetno z njegovim živ­
ljenjem, da jo nekaj drugega nego ono notranje ciljno udejstvovanje ki 
smo ga definirali kot socialno ciljno stremljenje. V razliko od lega 'po ­
slednjega bomo torej imenovali vse sredstveno ali načrtno udejstvovanje 
človeka njegovo s o ž i  v i  j e n  je ,  tako da moremo gornji stavek glede no-



obhodnih elementov obstoja živega bitja sedaj tako-le formulirati:  Ž i v ­
l j e n j s k i  o b s t o j  ž i v e g a  b i t j a  j e  s e s t a v l j e n  i z  ž i v l j e ­
n j a  i n  s o ž i v 1 j e n j a, k a t e r i  s t a  v t a k e m  m e d s e b o j n e m  
r a z m e r j u ,  d a  j e  e n o  b r e z d r u g e g a  n e m o g o č e .

Življenje in soživlenje sta torej dve konstanti obstoja živili bitij, ki jih 
ni mogoče odpraviti, ne da bi se zru 'i lo vse. Kar se tiče najprej soživljenj- 
skega udejstvovanja, je jasno, da se mora ravnati po zunanjem svetu kot 
takem, kateri vsebuje, kot vemo, le sredstva ali ovire življenja, in ta de­
litev ima za naravno posledico, da se mora vse soživljenjsko udejstvovanje 
razcepljati  na eni strani v tako, s katerim se življenju potrebna sredstva 
iz zunanjega sveta jemljejo in prisvajajo, na drugi strani pa v tako, s ka ­
terim se škodljive ovire v zunanjem svetu odklanjajo in odbijajo. Skratka: 
soživljenjsko udejstvovanje živega bitja obstoji pod silo narave stvari iz 
pozitivnih in negativnih dejanj vseh možnih oblik. Vsa pozitivna dejanja 
prisvajanja zunanjega sveta za ohranitev življenja bomo imenovali e k o ­
n o m s k a  ali gospodarska dejanja v najširšem pomenu besede in kot ti­
pičen primer takega udejstvovanja naj nam služi konsum hrane; vsa ne­
gativna dejanja odklanjanja in odbijanja zunanjega sveta v svrho ohra ­
nitve življenja pa so m o r a l n a  dejanja v najširšem pomenu besede in 
kot tipičen primer takega udejstvovanja naj nam služi hramba živega 
bitja proti vsem nevarnostim, ki ga obdajajo. Soživljenjska konstanta ob­
stoja živega bitja je torej sestavljena iz ekonomskega in moralnega ele­
menta.

C:e si ogledamo tudi-samo površno na drugi strani življenje kot tako, 
vidimo, da se nam podaje sama ob sebi popolnoma analogna delitev. 
Označba pozitivno in negativno udejstvovanje tu sicer ni več primerna, 
pač pa se nam predstavlja življenje tudi tu v dvojni obliki. Imenovali smo 
že življenjska procesa ras t  in plojenje in jasno je pač, da se ta dva pro­
cesa razlikujeta na pr. od življenjskega procesa, ki obstoji v spoznavanju 
zunanjega sveta ali pa v estetičnem čustvovanju. Hast in plojenje pred­
stavljata  bolj aktivno razvijanje in obnavljanje življenja, medtem po tvo­
rita mišljenje in čustvovanje, predstavljanje  itd. več ali manj pasivna s ta ­
nja zavesti. Prvi teh dveh elementov se navadno označa kot fizično, a drugi 
kot psihično ali duševno življenje. Ta označba bi bila sprejemljiva, če bi 
ne zapeljavala v domnevo, češ da fizično življenje ni tudi d u š e v n o ,  
medtem ko vemo, tla je vse življenje sploh t u d i  «duševnost». Da se iz­
ognemo tej konfuziji, bomo rabili za označbo fizičnega življenja besedo 
«plemensko življenje«, a za označbo «duševnega ali psihičnega življenja« 
pa besedo umsko, intelektualno ali pa v najsplošnejšem pomenu kulturno 
življenje. T u d i  ž i v l j e n j e  k o t  t a k o  j e  t o r e j  s e s t a v l j e n o  
i z  d v e h  o s n o v n e j š i h e l e m e n t o v ,  k i  s t a  n a  e n i  s t r a n i  
p 1 e m e n s k o, n a  d r u g i  k u l t u r n o  ( u m s k o )  ž i v l j e n j e .

Delitev vsega življenjskega udejstvovanja v štiri konstantne katego­
rije: plemensko, kulturno, ekonomsko in moralno je s tem utemeljena. 
Človek in pa tudi živo bitje sploh se nam predstavlja torej v podobi če- 
tverostavne žive celote, katere posamezni tleli so njegova četvera delna 
življenja: plemensko, umsko (kulturno), ekonomsko in moralno življenje. 
Vsako izmed teh delnih življenj je enako neobhodno za obstoj celega si­
stema, vendar moremo razdeliti te Štiri elemente v dva, ne sicer ločer.a, 
pač pa vendar različna para, in to na podlagi že prej formulirane delitve



obstoja živega bitja v življenje in soživljenje ali, kakor tudi lahko rečemo, 
na eni strani v ciljno, a na drugi v sredstveno življenje. V skladu s tem 
imamo torej na eni strani plemensko-umski, na drugi pa ekonomsko- 
moralni par. Le plemensko in umsko (kulturno) življenje se namreč vrši 
v notranjosti organizma samega v obliki notranjega samociljnega udej­
stvovanja in vzajemnega — ego-altruističnega — sodelovanja med dotič- 
nimi življenjskimi organi, medtem ko je na  drugi strani usmerjeno vse 
ekonomsko in moralno udejstvovanje vedno napram zunanjemu svetu, 
bodisi radi pridobivanja, bodisi radi odbijanja njegovih izvenživljenjskih 
dejstev ali pojavov. In le ono prvo — plemensko-kulturno udejstvovanje — 
je življenje v pravem pomenu besede, kujti le v tem svojem področju se 
življenje vzdržuje in obnavlja v obliki rasti, ploditve, pokolenj na eni in 
umskega razvoja na drugi strani, medtem ko se z vsem ekonomskim in 
moralnim soživljenjem vedno le ustvarjajo samo pogoji za ohranitev že 
obstoječega, namreč pravkar označenega plemensko-kufturnega življenja, 
ki jo edini cilj vsega ostalega udejstvovanja.

Kakšni so sedaj stalni odnošaji med plemenskim, kulturnim, ekonom­
skim in moralnim elementom celotnega življenja? Predvsem je treba 
zopet naglasiti,  da nobeden izmed teh elementov življenja no obstoja sam 
z a s e  in neodvisno drug od drugega, temveč da tvorijo enoten in neraz- 
družen sistem, da so torej deli iste celote. Posebno pa velja to glede treh 
zadnjih elementov, kajti le plemenski element, t. j. torej rast in razplo­
jevanje, si moremo predstavljati  relativno samo zase brez vseh ostalih 
elementov. Tak položaj imamo pri rastlinah, ki rastejo in so'plodijo, ki 
pa nimajo nikakega umskega udejstvovanja v oni meri kakor živali ali 
človek. Plemensko življenje je torej temelj vsemu ostalemu življenju. Ce 
sedaj označimo plemenski, kulturni,  ekonomski in moralni element s Šte­
vilkami 1, 2, 3, 4, lahko postavimo, da jo plemenski element P = 1. in to 
neodvisno od umskega ali kulturnega. Ce pa vzamemo človeka z njegove 
umsko strani, na sicer vidimo predvsem s te strani, toda istočasno so 
naha ja  v njem tudi plemenski element, ki pa je popolnoma v ozadju. To 
«skrivanje» v ozadju bomo označili s toni, da denemo plemenski element
1 v oklepaj in potem lahko postavimo, da je kul turn i  element življenja 
K =  (1)2. Kakšno je sedaj razmerje mod I’ in I<? Čim si dobro predočimo 
dejstvo, da je P 1, a K =  (1) 2 nam jo podano to razmerje samo ob sobi 
kot razmerje dela napram  celoti, torej P : K  Dol : Celota.

Pojdimo dalje in vzemimo človeka kot ekonomski subjekt. Tudi tu 
vidimo takoj, da ekonomsko udejstvovanje ni neodvisno od sistema, tem­
več da se vrši v svrho vzdrževanja plemenskega in kulturnega življenja, 
ki jo sicer v ozadju, ki pa so naha ja  vodno v človeku. Lahko torej posta­
vimo sedaj, da je ekonomski subjekt K =  (12) 3. Kakor jo kulturno živ­
ljenje višja celota napram plemenskemu, tako jo ekonomsko življenje 
višja in bolj sestavljena celota napram obema. Razmerje P : K : K jo zopet 
zaporedno razmerje delov napram celotam. In če vzamemo končno člo­
veka kot moralni subjekt, vidimo tudi tu, da nosi kot tak v sebi vse ostalo 
elemente. To se pravi: Ko so človek moralno udejstvuje, ko na pr. brani 
življenje, brani s tem njegov plemenski, kulturni  in gospodarski element. 
Tako lahko torej postavimo sedaj, da je moralni subjekt M (123) 4. Mo­
ralno življenje je potemtakem v primeri s plemenskim, kul turnim  in go­
spodarskim najbolj sestavljena celota. Razmerje 1’ : K : K : M je zopet po­
stopno razmerje dolov napram postopno večjim celotam.



V tem razmerju — P : K : E : M — odgovarjata elementa P : K na ­
tančno ciljnemu, a elementa E : M natančno sredstvenemu življenju. Raz­
merje pa je v eni in drugi polovici |enako, ker gre tu in tam za kvalitativno 
razmerje dela napram celoti. Radi tega sta obe polovici s tega stališča 
enaki in jr torej popolnoma točna sledeča enačba:

P  : K  =  E  : M

Ta enostavna enačba predstavlja v zgoščenem stanju  ves življenjski 
ustroj človeka, kateri ustroj ima torej, spravljen in reduciran na svoje 
najelementarnejše konstante, podobo enakosti ali ravnoteže med dvema 
razmerjema ali relacijama, katerih eno upodablja notranje procese ple- 
mensko-kulturnega ali fizično-umskega, drugo pa zunanja dejanja eko- 
nomsko-moralnega uvelajvljanja  organizma. Vse te procese in vsa ta deja ­
nja kot celoto bomo imenovali b i o a k t i v n o s t  človeka ali živega bitja 
sploh.

S tem imamo neodpravljive konstantne elemente ali koeficiente živ­
ljenja in njihovo temeljno medsebojno razmerje. Močno pa je treba na­
glasiti, da ne gre tu za kvantitativno enačbo matematike, niti predstav­
ljajo elementi P, K, E, M le kvalitete ali lastnosti življenjskih elementov, 
niti samo njihovo intenziteto ali silo, temveč njihovo aktiviteto, udejstvo- 
valnost, t. j. tako pojavljanje, ki sicer predpostavlja in vsebuje kvantiteto, 
kvaliteto in intenziteto, ki pa je zase zopet posebna kategorija, namreč 
ravno udejstvovalnost ali b i o a k t i v n o s t .  Že iz prejšnje definicije pa 
vemo, da so te elementarne sile življenja, torej konstantno kategorije 
bioaktivnosti ali delovalnosti organizma, njegovi nagoni. Naša formula 
podajo torej predvsem njihovo temeljno klasifikacijo, s čimer je obenem 
rešena tudi glavna naloga tega poglavja. V s i  ž i v l j e n j s k i  n a g o n i s e 
d e I i j o v š t i r  i k a t e g o r i j e :  v p l e m e n s k e ,  k u l t u r n e ,  e k o- 
n o m s k e i n m o r a l n e  11 a g o 11 e a l i  b i o a k t i v n o s t n e  k a t e ­
g o r i j e .

Vse udejstvovanje živega bitja je spravljeno tako v formulo, ki pred­
stavlja neodpravljiv in zato tudi neobhoden okvir njegovega obstoja.

(Dalje.)

1

P O G O R I Š Č E  V SELCAH.



1 Br.: Noblova literarna nagrada.
Alfred Nobel, slaven švedski kemik, ki se je rodil 21. oktobra 1833. v 

Stockholmu, je do svojega 30. leta deloval nepoznan. Leta 18(33. pa je postal 
črez noč slaven. Izumil je način za izdelovanje nitroglicerina v. velikih 
množinah, par  let pozneje se mu je posrečilo dobiti iz nitroglicerina novo 
tvarino, ki naj bi človeštvu služila v koristne namene. Imenoval jo je 
«dinamis», k a r  v grškem jeziku pomeni moč, energija. Nobel je bil prepri­
čan, da je s svojim izumom mnogo koristil CloveStvu, kajti  našel je snov, 
ki h ran i  v sebi ogromne sile. Takra t  si pač ni mislil, da bo človeštvo izrabilo 
njegov izum tudi za to, da siplje v lastne vrste grozo in smrt.

Z novo iznajdbo je Nobel zaslovel po vsem svetu. Stal je na višku 
časti in slave, p o razn ih  državah je ustanavljal tovarne razstrelilnih snovi 
in zaslužil s tem ogromne1 svotc. Neoženjen je v svojem 64. letu umrl za 
srčno hibo. V svoji oporoki je določil, da se morajo obresti njegove 45-inl- 
lijonsko zapuščine porazdeliti slednje leto kot nagrade med one, ki bi 
največ pripomogli k razcvitu vede, umetnosti in človečanstva. Nagrade naj 
bi dobili oni, ki bi si stekli največ zaslug za razvoj bodisi fizike, kemije, 
zdravilstva ali leposlovja, bodisi oni, ki bi z najboljšim uspehom deloval 
za pospeševanje miru in bratstva med narodi.

Minuli so časi srednjeveških mecenov, minuli so tudi oni časi, ko so 
diplomirani pesniki uživali sadove svojega dela na raznih dvorih. Nič čud­
nega tedaj, če je nepričakovani Noblov «zlatl dež» vzbudil med znastveniki 
in pisatelji ne samo začudenje, marveč tudi ponos in veselje do dela.

• * *

Pet let je bilo treba, preden je bilo mogoče strniti  svote Noblove zapu­
ščine, raztresene po raznih podjetjih na  ozemlju osmerih držav. Šele leta 
1901, v začetku tekočega stoletja, je ta ustanova dobila vse predpravice. 
Petinštirideset milijonski kapital nosi letno po 3)4 odstotne obresti: skup­
no torej 1 milijon in 260 tisoč lir. Od tega zneska odpade letno 250.000 lir; 
ostanek pa se porazdeli na pet delov, ki služijo v že prej omenjene na­
mene. Švedska akadem ija  odšteje nagrado za fiziko in kemijo. Institut 
Karolni v Stockholmu nagrado za medicino, in akademija  v Stockholmu 
nagrado za književnost. Pet poslancev v Stortingu, norveškem parlamentu, 
odmeri vsoto pospeševatelju svetovnega m iru  in blagostanja.

Nagradi je priložena tudi zlata kolajna s 05 cm širokim premerom in 
v redna 700 lir;ta kolajna nosi na  prednji s trani  Noblovo sliko ter dan in 
leto rojstva in smrti njegove. V naslednjo kolajno jo še vlit pečat, v ka ­
terega se vtisne ime dotičnika, kateremu je namenjena. Poleg vsega tega 
dobi nagrajenec še diplomo, opremljeno s slikami najbolj znanih umet­
nikov in ovito v dragoceno platnice; notranjost pa vsebuje seznam dol in 
zaslug lastnikovih. 2. decembra vsakega lota se obhaja obletnica Noblove 
smrti. Ob tej priliki se obdarijo, v prisotnosti princev, diplomatov in znan­
stvenikov ter med velikimi slavnostmi in konferencami, zaslužni možje.

Želja, ki jo je pokojnik v svoji oporoki izrazil, jo ta: «da so imajo 
nagraditi  ob koncu vsakega leta le tisti geniji, ki bi podali človeštvu delo 
v zmislu idealizma.« V štiriinpetdesetih lotih jo bilo z dvajsetimi nagra ­
dami obdarjenih 22 izvoljencev. Prvi, ki jo bil deležen nagrado, je bil 
francoski pesnik K. Sully Prudhomme (1830—1007), ki jo šo prav mlad



zaslovel po svojem delu: «Stance in poemi«. Povečal pa je še bolj svoj 
ugled v «Les epreuves«, «Croquis italiens«, «Solitudes», «Impressions de 
guerre» (1870) in s «Filozofičnim testamentom«, kjer razpravlja o nasprotju, 
ki vlada med mislijo in čuvstvom. A proslavitev tega pesnika, četudi za­
služenega po svojih delili, je vzbudila začudenje med tedaj živečimi geniji, 
Tolstoja in Ibsena.

Leto pozneje je bil deležen te nagrade Teodor Mommsen (1839—1903), 
svetovnoznani raziskovalec zgodovine, ki je izdal kolo.salno «Zgodovino 
Rima» in «Corpus inscriptionum latinorum«. A bil je po poklicu bolj a r ­
heolog nego književnik.

Tudi mala Švedska ni izostala iz vrste napredujočih narodov: dala je 
svetu onega izmed naj večjih komediografov: Bjornstorne Bjornsona (1832— 
1910). Njegova dela so: «Leonarda», «Ljubezen in zemljepis«, «Kar ni v 
naši moči«; na čelu vsej tej produkciji pa stoji mojstrsko mladostno delo: 
«Synnove Solbakken«.

Za njim je rade volje pripoznala švedska Akademija za odličnega pes­
nika Francoza Friderika Mistrala (1830—1914), slavnega po svojih delih: 
«Mirella», «Merto«, «Calendan« in »Pesnitev roži”. Istočasno z njim j« 
dobil nagrado španski komediograf Jos6 Kchengaray (1833—1910), ki je 
bil obenem zelo nadarjen matematik, sociolog in državnik, zelo čislan po 
svojih delih: «Vesclo življenje pa žalostna smrt«, «Velik galeot«; razen 
teh dveh ima .'te okoli sedemdeset drugih del, deloma še nepoznanih to­
s tran  Pirenejev.

Končno je dobil nagrado tudi veliki in zelo priljubljeni Sienkievviez, 
rodom Poljak, ki je bil prištet po svojih zaslugah v vrsto izvoljencev leta 
1906. Poznan je po svojih delih: «Brez dogme«, »Družina Zoloniecki«, najbolj 
pa po delu «Quo vadiš?«, ki je v resnici veliko umetniško delo, s katerim 
se je proslavil pri vseh zapadno-evropskih narodih. Nagrade iz leta 190(1 
je bil deležen italijanski pesnik Carducci (1835—1901!). Naslednje leto jo 
bil ovenčan Anglež Rudyard Kypling (r. 18H5), ki je, živeč po kolonijah 
svoje domovine, poveličal pred svetom britanski imperijalizem in risal 
življenje indijske džungle. Bil je deloma tudi pesnik, a postal je slaven v 
delu «Kim», v katerem je ustvaril  čisto nov, originalizem tip romana.

Sledila je nato vrsta treh Nemcev: filozof Rudolf Eucken (r. 18|li) je 
eden izmed teh treh; stopil je pred svet s svojim delom ((Aristotelova me­
todika«. «Sv. Tomaž Akvinski« in ((Duševna vsebina eksistence« ga povzdi­
gujeta med svetovno prvake. Nagrajen je bil leta 1908.

Leto pozneje stopi mala  Švedska spet na polje književnosti s Selmo 
Lagerldf — slavno pisateljico, kateri  gre še danes prvenstvo med ženami. 
Po poklicu je bila učiteljica, a  posvetila se je že v zgodnji mladosti pisa ­
teljevanju ter tako postala romanopiska. Izdala je: «Gosto Berling«, «Jo- 
rusalom«, ((Kristusove legende« in »Čudežno Nilsovo potovanje«. Drugi iz- 
prej omenjeno skupino troh Nemcev je Pavel IIoyse (1950—1914), kateremu 
jo bila odšteta nagrada leta 1910. On je v resnici mednaroden novelist, 
komediograf, znan po svojih «Sabinkah» in po del'u «Konec Dona Juana«, 
v prvi vrsti pa po svoji ((Magdaleni«.

Po kratkem presledku pride leta 1911 spet na vrsto Francoz dramaturg  
M a u r i c e  Maeterlinck, «posnik misterija«. Njegova glavna dela so: «Sv. An­
tona čudo«, «Monna Vanna« in «Berinquet», kateremu slede študijo o 
«Zivljenju Čebel« in «Hazum cvetlic«.



In spet vidimo Nemčijo, ki ovenča leta 1912 zaslužnega sina Glicr- 
harda  Hauptmanna, ki je napravil takra t  velik vtis s svojimi deli: «Osam- 
Ijene duše« in «Tkalei», ki vsebujejo več misli, nego kterosibodi psihološko 
deTo.

Naslednjega leta je dala švedska Akademija nagrado učenjaku in ko­
mediografu Rabindranathu Tagore-u (r. 18:<1), sinu daljne, solnčne Indije, 
in to v veliko začudenje cele Evrope. Istočasno so Evropejci dobili pisa­
teljevo trilogijo «'Darovanje», «Vrtnarja» in pesnitev «I;abod». Dalje: 
"Kralja temne sobane«, «Poštni urad« ter «l)om in svet».

Svetovna vojna je prekinila  začasno tudi podeljevanje Noblove lite­
rarno nagrade.

A kljub vsem grozotam, ki so polnilo tedanji svet, so je Akademija 
spet odprla, da nagradi še zveste delavce na književnem polju. Žali bog pa 
so  bili ti redki kot biseri. Eden izmed :njih je Homain Rolland (r. 18(18.), 
učinkujoč in pester francoski romanopisec, ki je ustvaril  po dolgi študiji  
čisto nov «karakter» v delu «Jean Cristophe« — človeku vzvišenih čuvstev 
v boju z nizkostjo okolice — resničen poem ene dobe; obsega 10 knjig v 
treh delih: Mladost, Ivan v Parizu, Konec potovanja.

Zdi se, da od tedaj naprej ta ustanova ni hotela nalašč biti naklonjena 
literatom iz vojskujočih se narodov, in se je tem raje obrnila do nevtralnih 
držav.

Lota 191C. je bil nagrajen švedski poet Karel Gustav Werner Van Hei- 
denstan (r. 1859), zelo pril jubljen med svojim ljudstvom po delu «Hans 
Alienus», ki je autobiografičen roman.

Spet je pretekla doba treh let, da  so leta 1920 sodniki Akademije 
ovenčali Švicarja Karla Spittelerja (1845—1924), ter v naslednjem letu 
Norvežana Kuuta I lam suna (r. 18G0). Pesnik prvi in romanopisec drugi, 
sta bila deležna le polovične nagrade. Spitteler je ustvaril  delo «Promctej», 
K čisti liriki se je dvignil v delu »Olimpijska pomlad«. Knut Ilamaun 
ima tri dela, in sicer: «Zmago», «Na pragu kraljestva« in »Solnčni zaton». 
Romanopisec, autodidakt in posnemovalec Rjornsona, je bil Hamsun v 
mladosti čevljar in nato cestar. Podal se je pozneje kot ribič na  Novo Zem­
ljo kjer je v bedi in trpljenju napisal krasno in ginljivo delo «Glad».

Temu sledi leto pozneje romantik ter eden največjih francoskih sar- 
kastov Anatolo France (1844—1925). Njegova dela so: «Rdeča lilija«, «Taide», 
«Epikurov vrl«, «Upor anveljev«. Odlični deli sta: «Monsieur Bergerct« 
in «Trainquebille».

Leta 1922 je dobil nagrado G. Benavente, prvak španskega gledališča, 
znan po delih: »Jesensko iože», «KI nombrecito«, «Ljuhezeiiske lekcije« in 
»Tujo gnezdo«.

Naslednje leto je bil nagrajen Viljem Geats Uutler (r. I8i;r»), ki se  je 
povzdignil iz navadnega kmeta v opevatelja svoje lope domovine Irske. 
Njegovo dramo «t’.attolen» hi bila morala uprizoriti  velika Igralka Duše, 
a. njena smrt ni tega dopustila.

in spet po 19. letih, ji« bil deležen Noblove nagrade Slovan. Vladimir 
Heymont, sin svobodne Poljske (r. I8i;8), ki je napisal krasen poljski ro 
man »Kmetje«, Povzpel se je tudi on tako kot Butlor. I!il je v svoji mla 
dosti spočetka zidar, nato telegrafist in igralec ter je v svoji veliki rev­
ščini opisal (.Obljubljeno deželo«. Znana so  lu<ti druga dela; «Igralka», 

Dežela K o i 111» in «I’rincezinja».



Leta 192ii je dobil Noblovo nagrado angleški pisatelj in dramatik Ber­
nard Schaw, znan po svojem delu «Sv. Ivana«.

Ti so velikani svetovne literature, ki jih je švedska Akademija oveko­
večila z Noblovo nagrado v prvi četrtini sedanjega stoletja.

Inž. I ič:

Židovska arhitektura in tržaška sinagoga.
Razna, do današnjega dne ohranjena poročila, nam dovoljujejo vpogled 

v dokaj raznoliko politično zgodovino židovskega ljudstva tja do drugega 
tisočletja pred Kr. rojstvom. Nje natančen študij ne bi bil, kakor bomo 
iz naslednjega videli, velikega pomena, tudi če bi so omejevali le na ono 
dobo, ki bi prišla pri presojanju židovske arhi tekturne  umetnosti  neob- 
hodno v poštev, to je na dobo od ujedinjenja izraelskega kraljestva z Je­
ruzalemom kot glavnim mestom, pod kraljem Davidom (okrog 1. 1000 pred 
Kr.), pa do priključitve Jeruzalema (kolonija Aelia Capitolina) k rimske­
mu imperiju in s tem združene razpršitve izraelskega ljudstva po obširnem 
svetu (I. 136 po Kr. r.).

Nekdanji Židje se po svojem udejstvovanju niso mnogo razlikovali 
od svojih današnjih potomcev; poleg trgovine in obrtništva, ki sta bili 
glavni panogi njihovega udejstvovanja, so so pečali tudi s poljedelstvom. 
S stavbinstvom se niso marali  mnogo baviti, temveč so prepuščali  gradnjo 
svojih poslopij sosednim ljudstvom, posebno Feničanom, tudi nagnjenim 
k trgovini, toda bolj izurjenim v gradbeni stroki. In, kakor mnogo drugih, 
tako so i Židje posneli razne ,arh i tek turne  sloge bližnjih ljudstev; dali pa 
so tem posebne, od raznih lokalnih okoliščin narekovane karakteristike, 
tako da se je slednjič iz te ekletične združitve izcimila posebna, «židov- 
ska», stilistika. Ta pa nam je sila malo znana; kajti iz tedanje daljne 
dobe nimamo prav za prav ohranjenih nobenih arhitektonskih spomeni­
kov. Le ruševine Salomonovega templja zamoremo smatrati,  po mnenju 
mnogih arheologov, kot primer primarnega židovskega arhitekturnega 
sloga. Zgradili so (o poslopje Feničani okrog 1. 1010 pred Kr. na  hribu 
Sijon za časa v ladanja  kralja Salomona. Bilo je v naslednjih stoletjih 
dvakra t  porušeno in dvakrat spet vzpostavljeno, dokler ga ni slednjič 
rimska vojska za časa vladanja cezarja Tita, končnoveljavno porušila. 
Bazni so bili poizkusi slarinoslovcev, da bi podali kolikor mogoče vero­
dostojno skico prvotnega templja in s tem tudi osnovne karakteris tike ži­
dovske arhitekturo. Po mnenju francoskega arheologa Chlpieza je obse­
gala ta impozantna zgradba, po svojem tlorisu slična egipčanskim temp­
ljem, tri velike, glavne prostore: prvi je imel obliko kvadra ta  ter so ga 
obdajali obrambni stolpi; drugi je tvoril dvorišče (atrij), kjer so se smeli 
zbirati verniki; tretji je bil določen izključno svečeništvu. Obokani hod­
niki in številne sobe so obdajalo drugi ter tretji prostor. Cc smatramo, da 
odgovarja Chipiez-ova rekonstrukcija  Salomonovega templja originalu, te­
daj nas način židovske gradnje spominja na egipčansko hipostilno ahitrav- 
no strukturo. Od nekdanjega obsežnega in ponosnega templja nam je ohra­
njen le del iz velikih k a m o n i t i h  kvadrov sestavljenega zidovja, ki  omejuje 
tretji prostor; po mnenju nekaterih znanstvenikov pa datira  bajo še ta 
preostanek iz’ kasnejših vzpostavitev. — Drugih pomembnejših in značil- 
nojVih spomenikov, kot že rečeno, nam poznejša stolet a niso ohranila.



(Grobnice so bilo izklesane v skali, slične onim egipčanskim, ki jih ime­
nujemo «apogeji», a niso imele dekoracijskih elementov.)

Tako šele nam je umljiva ona čudna a rh i tek tu rna  varijacija toliko 
starejših kakor tudi mnogih sodobnih sinagog v raznih 'važnejših ku l tu r ­
nih središčih. Projektantom so namreč primanjkovale splošne, osnovne 
smernice, kajti pogrešali so odločujoče spomenike iz dobe židovske a r ­
hitekturne umetnosti; pogrešali so natančnejša, verodostojna opisovalna 
poročila. I’a še drug moment je vplival obtežilno na težnjo projektantov, 
da l>i podali kolikor mogoče resničen odsev nekdanjih židovskih templjev: 
dejstvo namreč, da so bili tedanji  nabožni obredi dokaj različni od da­
našnjih ter  so zato zahtevali povsem drugačno organično razpredelitev 
zgradbe, nego jo zahtevajo današnji  reformirani obredi. Tako vemo, da 
je bil nekdaj dovoljen verni k cin dostop le v atrij;  ženskam pa je bil 
vstop v tempelj sploh prepovedan; šele kasneje so za ženske določili ga- 
lcrije, kakor jih vidimo pri prvih krščanskih bazilikah («matroneji»), ki 
so jih pa začetkoma še obdajale visoke mreže, tako da so bile ženske 
popolnoma zakrite.

Ako si ogledamo sedanje sinagoge z dekorativnega vidika, tedaj opa­
zimo, da so se projektanti začetkoma zatekali k vzhodnim arhitekturnim 
slogom, posebno k bizantinskemu in arabskemu (ali točneje k arabskemu, 
mavriškemu in saracenskemu), ter jih tu pa tam v večji ali manjši meri 
spreminjali. Ker pa nima vera izraelskega ljudstva ničesar skupnega z ono 
Mohameda, so končno to metodo opustili ter pri načrtavanju novih sina­
gog uporabljali ono arhitekturno stilistiko, ki je v oni dobi in v onem 
kraju tedaj slučajno vladala. Nič čudnega zato, če nahajamo mnogokrat 
tudi tako sinagoge, k o j,ih zunanjost n ikakor ne prosumira cerkev.

Projektanta tržaško sinagoge (Berlam star. in ml.) pa sta hotela s 
svojim načrtom dati  Trstu nekaj posebnega, nekaj, ka r  bi so od drugih 
a rh itekturnih  stilistik mosta popolnoma razlikovalo, a bi obenem odgo­
varjalo duhu izraelske religije. V ta  namen sta sl Izbrala arhitekturni  
slog, tudi vzhodnega izvora, ki nam je bil do še prod nekaj leti skoraj 
popolnoma neznan, in le študiju starinoslovcov in trdnosti gradbenega 
materijala  zgradb, zgrajenih v tem slogu, so imamo zahvaliti, če so nam 
danes njega glavne karakteris tike  kolikor toljko znane. Je to arhitektura, 
ki j(> nastala in se razvijala v dobi od prvega do osmega stoletja v srednji 
Siriji in v naselbinah gorovja Ilauran (južno od Damaska). V to kraje so jo 
bilo naselilo približno ono stoletje po Kr. r. ljudstvo arabskega plemena, 
ki jo kmalu sprejelo krščansko vero tor se s tem tudi podvrglo zapadni 
civilizaciji. Velika mosta, ki so bila tekom stoletij na tem ozemlju zgra­
jena, so slednjič porušili proti vzhodu prodirajoči Mohamedanci, zvesto 
izpolnjujoč geslo proroka, da morajo biti l judstva podvržena mohamedan­
ski veri, če ji? potrebno, tudi s kruto si lo.  I/ ru.5cvin, ki so nam še oh ra ­
njeno, smemo sklepati, tla jo bila a rh i tek tu ra  toga ljudstva v veliki meri 
podvržena vplivu egipčansko in grško-rimsko klasične stilistiko. Izredno 
jaka, iz kamnitih kvadrov sestavljena zidovja, loki velikih razpetosti in 
visoke vzhodne kupolo, evo nam glavno karakteristiko doloma So ohra ­
njenih zgradb iz one dobo (gledališč, templjev, bazilik), ki so nam repro­
ducirajo na židovski sinagogi našega mosta. Maloštevilna okna in vhodi 
tega poslopja, ki pa so zato tem impozantnejši in monuinentalnojši,  od­
govarjajo resnemu in dostojanstvenemu značaju težkega zidovja; veliko



krožno okno na levi stranski fasadi, kakor ga vidimo pri katedrali,  nas 
spominja na «oculus» rimskih klasičnih templjev in na  poznejša slična 
okna romantičnih cerkva. — Nekaj posebnega je visok stolp na pročelju 
sinagoge, sličen onim stolpom, ki jih nahajamo ob vhodih nekdanjih egip­
čanskih templjev.

Tudi če promatramo zunanjost z dekorativnega vidika, nas ta zgradba 
spominja po vsem na stilistike vzhoda: Na mestu preobilne klasične de­
koracije nahajamo tu  ono nežno, s fineso izklesano vzhodno ornamenta- 
cijo, pred vsem nosilnih elementov zgradbe; in ker zabranjuje židovska 
vera kakršnokoli  upodabljanje živih bitij, se vsa ornamentika reducira na 
geometrijske in florealne motive. Tudi veliko krožno okno nam predstavlja 
tako geometrijsko dekoracijo.

Notranjost tvori en sam velik prostor, ki ga pokriva visoka kupola, 
sloneča na štirih sferičnih trikotnikih, kateri nosijo enako .število težkih 
lokov velike razpetosti. Posebno živahen vtis napravlja absida s svojimi 
raznobarvnimi marmorji in mozaiki. Ob straneh nahajamo obsežne ga­
lerije, določene, kot že rečeno, ženskemu spolu.

Na levi strani templja vidimo nizko stavbico1 židovske občine, ki 
vsebuje poleg drugih potrebnih prostorov (kajti,  nekateri  obredi trajajo 
ves dan), obširno renesančno dvorano: oratorij.

Dekorativno-simbolični značaj te impozantne stavbe hi lahko bil mno­
go izrazitejši in učinkovitejši, ako no bi religija izraelskega ljudstva za­
povedovala, da bodi glavna os sinagog usmerjena od zapada proti vzhodu; 
kajti dejstvo, da nahajmo glavno pročel;r in s tem tudi glavni vhod ob 
stranski ulici in ne na obširnem trgu, je le neposredna posledica tega re­
ligijskega imperativa.

P O G O R I Š Č E  V SELCAH.



L I S  T E K

P R I R  O D A .

Z a z n a m o v a n j e  z l o č i n c c v .  T o  s i c e r  n c  
s p a d a  p r a v  d o l o č n o  v  t o  r u b r i k o ,  i m a  p a  
v e n d a r l e  n e k a k o  z v e z o  ž  n j o .  Z n a n o  j e ,  d a  

s o  ž e  v  s t a r i h  č a s i h  z a z n a m o v a l i  z l o č i n c e ,  
d a  s o  j ih p o z n e j e  l a h k o  s p o z n a l i .  T o  z a z n a ­

m o v a n j e  p a  s o  i z v r š i l i  n a  z e l o  r a d i k a l e n  in  
n e č l o v e š k i  n a č i n .  V z e l i  s o  n a m r e č  k o s  ž e ­

l e z a ,  g a  s e g r e l i  in  ž i g o s a l i  z l o č i n c a  n a  n j e ­
g o v i  k o ž i  n a  t a k  n a č i n ,  d a  je  n o s i l  n e i z ­
b r i s n o  z n a m e n j e  d o  s m r t i .  T a k o  p a  n i s o  
z a z n a m o v a l i  s a m o  z l o č i n c e v ,  a m p a k  t u d i  
s u ž n j e .  1 ' a ko  ž i g o s a n j e  z l o č i n c c v ,  k i  j c  b i l o  
s k r a j n o  s i r o v o  in  n e č l o v e š k o ,  s o  o p u s t i l i  š e l e  

l e t a  1832.  T e d a j  z e l o  p o z n o .  V e n d a r  p a  s e  
je  t u  p a  t a m  p o k a z a l a  p o t r e b a ,  d a  b i  n a  
o n i h  z l o č i n c i h ,  k i  s o  n e p o b o l j š l j i v i ,  n a p r a ­
v i l i  k a k š n a  z n a m e n j a ,  p o  k a t e r i h  b i  j ih l a ­
h k o  s p o z n a l i .  N e m c i  s o  p r e d l a g a l i ,  n a j  s c  
t a k e  z l o č i n c e  n a  k a k e m  s k r i t e m  k r a j u  t e ­
l e s a  t e t o v i r a .  T o  p o s t o p a n j e  p a  s o  b i l i  
u v e d l i  s a m o  n a  F r a n c o s k e m . '  T u d i  t a  n a č i n  
n i  p r a v i .  N i  n a m r e č  p r a v ,  č e  k o g a  n a  v e č n e  
č a s e  ž i g o s a j o  k o t  z l o č i n c a .  T r e b a  b i  b i l o  
i z n a j t i  s r e d s t v o ,  s p o m o č j o  k a t e r e g a  b i  z a ­
z n a m o v a l i  z l o č i n c a  t a k o ,  d a  b i  v  s l u č a j u  
p o t r e b e  s p o z n a l a  z l o č i n c a  o b l a s t  n e  p a  k d o  
d r u g i .  Z d a j  p r e d l a g a j o ,  d a  n a j  s e  z l o č i n c u  

v b r i z g a  p o d  k o ž o  p a r a f i n ,  k i  s e  s t r d i  v 
v o z e l .  P o s e b n a  m e s t a ,  k a m o r  s e  p a r a f i n  v b r i ­
z ga ,  n a j  o z n a č u j e j o  p o s a m e z n o  v r s t o  z l o č i ­
n o v .  Č c  b i  h o t e l  z l o č i n e c  p a r a f i n  o p e r a t i v n i m  
p o t o m  o d s t r a n i t i ,  b i  s e  i o  š e  b o l j  p o z n a l o .  
T a k  v o z e l  p o d  k o ž o  b i  l a j i k  n e  lo č i l  o d  
d r u g i h  v o z l o v ,  k i  se  n a r e d e  v č a s i h  p o d  k o ž o  
b r e z  p a r a f i n a ,  o b l a s t i m  p a  b i  t o  d o b r o  
s l u ž i l o ,  z l o č i n e c  b i  n a  l a  n a č i n  t u d i  n e  b i l  
z a  v e d n o  ž i g o s a n .  K o z m a .

O B R A Z I .

P e t e r  B e z r u č .  K d o  i z m e d  n a s  p o z n a  P e t r a  
E e z r u č a ?  M a l o k d o .  B i l  j e  v e l i k i  č e š k i  p e ­
s n i k  —  l a h k o  g a  i m e n u j e m o  z  v s o  p r a v i c o  
v e l i k e g a  —  k i  jc  v s v o j i  d r o b n i  z b i r k i
• Š l e z k i h  p e s m i *  s t r n i l  v s o  b o l  t i s t e  v e j e  
č e š k e g a  n a r o d a ,  k i  s e g a  v S l e z i j o  in  jo  r u š i  
p o t u j č e v a l n i  v a l  p o l j s t v a  i n  n e m š t v a .  V s a j  
b i l o  je t a k o .  D a n e s  je  m a l o  b o l j š e .  P e t e r  
B e z r u č  j e  b i l  s in  n e k e g a  p r o f e s o r j a  v  
O p a v i ,  ž i v e l  je m e d  s v o j i m  n a r o d o m  in  č u ­
ti l  ž  n j i m ,  v s e ,  k a r  jc  b o l e l o  t o  v e j o  č e š ­
k e g a  n a r o d a ,  je  t u d i  n j e g a  b o l e l o ,  v s a k a  
n a r o d n a  a l i  s o c i a l n a  k r i v i c a ,  k i  jc  b i l a  p r i ­
z a d e l a  e n e m u  i z m e d  t e h  č e š k i h  s i n o v  S l c -  
z i j c ,  je  b i l a  n j e m u  p r i z a d e t a .  K r i k  s t o l i s o -  
č e v ,  v  r o b s t v u  ž i v e č i h ,  jc b i l  n j e g o v  k r i k  
in  n j e g o v o  v p i t j e ,  je b i l o  v p i t j e  t e h  t i s o č e v .  
L a h k o  r e č e m o :  P e t r a  B e z r u č a  n i  b i l o ,  p e ­

s n i k a  n i  b i l o ,  b i l  je n a r o d ,  k i  jc  t r p e l ,  j e č a l ,  
v p i l  in  s e  v i l  v  s m r t n i h  b o l e č i n a h  t e r  s e  
p r e t r e s l j i v o  o g l a š a l  s k o z i  B e z r u č e v a  u s t a .  
Š e s t d e s e t  . l e t  j e ,  k a r  je  b i l  r o j e n ,  ( t u d i  u m r l  
je  žc ) ,  in  o b  t e j  p r i l i k i  s e  g a  s p o m i n j a j o  v s i  
č e š k i  l i s t i ,  a  n c  s a m o  č e š k i ,  t u d i  n e m š k i  

l i s t i  s o  s e  v o b i l n i  m e r i  s p o m n i l i  t e g a  v e l i ­
k e g a  p e s n i k a ,  k i  je  k r v a v e l  z n a r o d o m ,  k a ­
k o r  d a  jc  z r a s t e l  ž n j i m  v e n o  t e l o .  N j e g o v e  
« Š l e z k c  p e s m i *  s o  l u d i  ž e  p r e v e d e n e  v  s l o ­
v e n š č i n o ;  p r e v o d i ,  k i  s t a  j ih  o s k r b e l a  F r .  
A l b r e c h t  in n e k a j  t u d i  O t o n  Z u p a n č i č ,  s o  
l a k i ,  d a  m o r a  v s a k  s e č i  s p r i d o m  p o  n j ih .  
P r a v o  B c z r u č c v o  i m e  je  b i l o  V l a d i m i r  

V a š c k ;  b i l  je t i h  č l o v e k ,  n j e g o v a  o s e b a  je  
k o m a j  p r i š l a  d o  v e l j a v e ,  n j e g o v e  p e s m i ,  
k r i k i  u m i r a j o č e g a ,  p a  s o  v e č n e .

Z A P I S K I .

N e p o z n a n  r o k o p i s  D o s t o j e v s k e g a  v  n e k i  
s p o m i n s k i  k n j i g i .  V d o b i ,  k i  je  v z a t o n u ,  
jc b i l a  s p o m i n s k a  k n j i g a  a l i  s p o m i n s k i  a l ­
b u m  p r i t i k l i n a ,  k i  jc  s p a d a l a  k  m o d i .  V s a ­
k a  d a m a ,  v s a k a  g o s p o d i č n a  jo  je  m o r a l a  
i m e t i ,  č c  jc  h o t e l a  b i t i  o l i k a n a  in m o d e r ­
n a .  P o s e b n o  s c  jc t a  r a z v a d a  r a z p a s l a  p o  

b i v š i  c a r i s t i č n i  R u s i j i .  V s a k  p i s a t e l j ,  k a d a r ­
k o l i  je z a h a j a l  v  k a k o  d r u ž i n o ,  je  m o r a l  
p u s t i t i  t a m  n e k a j  . s p o m i n s k i h  b e s e d  in  p o d ­
p i s o v .  R a d i  t e g a  n a j d e m o  š e  d a n d a n e s  v 
R u s i j i  p o  r a z l i č n i h  d r u ž i n a h  v s e  p o l n o  t a ­
k i h  r a z t r e š e n i h  l i t e r a r n i h  d r o b t i n i c  s l a v n i h  
p i s a t e l j e v .  V e l i k o  p a  s c  j ih  je  i z g u b i l o  v z a d ­
n j i  r e v o l u c i j i .  P o s e b n o  jc  m o r a l  P u š k i n  k a j  
č e š č e  u s t r e z a t i  p o d o b n i m  p o b o ž n i m  ž e l j a m  
r a z l i č n i h  l e p i h  g o s p a  in  « b a r i š i n » ,  i s t o t a k o  
L e r m o n t o v  in  N e k r a s o v .  D o č i m  je b i l  F e -  
d o r  M i h a j l o v i č  D o s t o j e v s k i ,  k a t e r e g a  d a n e s
v R u s i j i  v e d n o  z n o v a  z v e l i k i m  z a n i m a n j e m  
č i t a j o  in  o b  č i t a n j u  n j e g o v i h  k n j i g  v n j i h  

v e d n o  k a j  n o v e g a ,  v e l i k a n s k e g a  i z t a k n e j o ,  
k a j  m a l o  n a k l o n j e n  t a k e m u  p i s a n j u  v s p o ­
m i n s k e  k n j i g e .  T o  je t u d i  g l a v n i  v z r o k ,  d a  
i m a m o  o d  n j e g a  o h r a n j e n i h  j a k o  m a l o  t a ­
k i h  s e s t a v k o v .  V e n d a r  p a  je  b i l  n e k a t e r i -  
k r a t  p r i s i l j e n  u s t r e č i  ž e l j i  k a k e  l e p e  g o s p e  

in  ji n a p i s a t i  n e k o l i k o  v r s t i c  v n j e n o  s p o ­
m i n s k o  k n j i g o ,  č e p r a v  s c  je t e g a  n a  v s e  m o ­
g o č e  n a č i n e  i z o g i b a l

N a j v a ž n e j š i  i z m e d  n j e g o v i h  s p o m i n s k i h  

z a p i s k o v  jc  o n i ,  k i  g a  je  n a p i s a l  v  s p o m i n  
h č e r k i  s v o j e g a  p r i j a t e l j a  M i l j u k o v a ,  g o s p o ­
d i č n i  O l g i  A l c k s a n d r o v n i  M i l j u k o v i  n e k o l i ­

k o  p r e j ,  p r e d n o  je  m o r a l  v  i z g n a n s t v o .  V  
n j e n i  je o p i s a l  n e k o l i k o  e p i z o d  iz s v o j e g a  
ž i v l j e n j a .

P r e d  k r a t k i m  p a  s o  n a š l i  n e k o  . s p o m i n ­
s k o  k n j i g o  z n j e g o v i m  p o d p i s o m  in s k r a t ­
k i m i  n j e g o v i m i  s p o m i n s k i m i  b e s e d a m i ,  k i  je 
b i l a  d o  s e d a j  p o p o l n o m a  n e z n a n a .  S p o m i n ­



s k a  k n j i g a  j e  b i l a  n e k o č  l a s t  n e k e  F a n i c e  
G e r n i a n o v n e  S a g u l a j e v e .  T a  m l a d a ,  l e p a  

d a m a  je  b i l a  ž e n a  n e k d a n j e g a  D o s t o j e v s k i -  
j e v e g a  p r i j a t e l j a ,  č a s t n i k a  v o j n e  m o r n a r i c e  

in  p o z n e j š e g a  p u b l i c i s t a  t e r  p r i z n a n e g a  

r u s k e g a  p i s a t e l j a  iz  š e s t d e s e t e g a  l e t a  p r e ­
t e k l e g a  s t o l e t j a ,  k i  si  je  p r i d o b i l  i m e  t u d i  
k o t  d o b e r  p r e v a j a l e c .  N j e m u  je  D o s t o j e v -  
sk i j  c e l o  p o s v e t i l  l e t a  1880  n e k o  s v o j o  p r i ­

p o v e d k o ,  k i  je  i z š l a  v  č a s o p i s u  « O g o n k i » .  
S p o m i n s k e  b e s e d e  j e  n a p i s a l  D o s t o j e v s k i j  
n a  p r o š n j o  g o s p e  e n o  l e t o  p o z n e j e ,  k o  se  
j e  v r n i l  iz  s i b i r s k e  j e č e .

T a  l t e r a r n i  f r a g m e n t ,  k o t  je  m a j h e n  in 
m a l e n k o s t e n ,  je  v e n d a r  z n a č i l e n  z a  D o s t o ­

j e v s k e g a ,  k e r  n a m  i z p r i č u j e ,  d a  s e  je  z n a l  
k a j  s p r e t n o  k r e t a t i  v ž e n s k i  d r u ž b i  in  to  
š e  p o t e m ,  k o  ie d e s e t  l e t  p r e b i l  m e d  z l o ­

č i n c i  v » m r t v e m  d o m u »  s r e d i  s n e ž e n e  S i ­
b i r i j e .  V r h  t e g a  d o k a z u j e ,  d a  o e  D o s t o j e v -  
ek i j  p o  d e s e t l e t n e m  b i v a n j u  m e d  z l o č i n c i  n i  
p o p o l n o m a  n i č  p o k v a r i l ,  p a č  p a ,  z a v e d a j o č  
s e  s v o j i h  n e p r e c e n l j i v i h  v r e d n o s t i ,  i m e l  š e  
v e i l n o  j a s n o  ž i v l j e n s k o  n a z i r a n j e  in  g l o ­
b o k o  v e r o  v b o d o č n o s t  r u s k e  m l a d i n e .  
K l j u b  s m r t i ,  k i  je  p r e ž a l a  i z z a  v s e h  z i d o v  
» m r t v e  h i š e » ,  je  š e  v e d n o  s a n j a l  o  s v e ž i  
m l a d c s t i .

N o v o o d k r i l i  s p i s e k  s e  v p r e v o d u  g la s i :
•  Z n o v a  s c  v p r a š u j e m :  K a j  n a j  v a m  n a ­

p i š e m  v  v a š o  s p o m i n s k o  k n j i g o ?  A l i  n a j  
v a s  h v a l i m ?  T o  n e  g r e  in  t e g a  t u d i  n e  m o ­
r e m .  A l i  n u j  v a m  n a p i š e m ,  d a  v a m  ž e l i m  
v s e  n a j b o l j š e ?  N e ,  k e r  l o  ž e  i t a k  s a m i  v e ­
s t e .  M o j o  ž e l j o ,  d a  b i  ž i v e l a  180  l e t ,  b i
v i  z  o g o r č e n j e m  z a v r n i l a .  V e n d a r  p a  i m a m  
n e k o  ž e l j o ,  k i  jo  m o r a m  i z r e č i ,  n e  b o j e č  s e ,  
d a  s e  b o m  m o t i l  in  v a s  ž a l i l .  T o  ž e l j o  h o č e m  
p r i l e p i t i  n a  ^ t r a n  v a š e  s p o m i n s k e  k n j i g e :

N i k d a r  n a j  v a š e  s r c e  n e  o s t a r i  in  n e  i z ­
g u b i t e  n i k d a r ,  k a r  s e  t a k o  l a h k o  i z g u b i :  
t v o j e g a  j a s n e g a  ž i v l j e n j s k e g a  n a z o r a .  N a j  

ž i v i  v e č n a  m l a d o s t i  V e r u j t e  mi ,  d a  o h r a n i t e v  
m l a d o s t i  z a v i s i  r a v n o  v  t o l i k i  m e r i  o d  n a š e  

o k o l i c e  k a k o r  o d  n a s  s a m i h .
O b  e n e m  v a s  p r o s i m  d a  s e  v r o č e  s p o m i ­

n j a t e  s v o j e g a  n a j v e č j e g a  č a s t i l c a  in  d a  n e  

p o z a b i t e  n i k d a r  s v o j e g a
F e d o r j a  D o s t o j e v s k e g u

28 .  o k t o b r a  1860.
N.  B .  —  K a n i č a  G .  S a g u l a j e v a  je  u m r l a  

13. j a n u a r j a  1898.  v  L e n i n g r a d u .  D o k l e r  je 
ž i v e l a ,  je p a z l j i v o  h r a n i l a  svoj i* s p o m i n s k o  
Kn j ig o .  P o  n j e n i  s m r t i  p a  jo  je  d o b i l  v r o k e  
n j e n  s o r o d n i k .  Z a  č a s a  r e v o l u c i j e  je  k n j i g a  

p r i š l a  z o p e t  v d r u g e  r o k e ,  d o k l e r  n i  p r i ­
r o m a l a  v n e k o  s t a r i n a r n o ,  k j e r  s o  jo s l u ­

č a j n o  o d k r i l i .  O d  l i s l e g a  č a s a  d a l j e  s e  n a ­
g a j a  v D o s t o j c v l k i j c v c m  m u z e j u  v  M o s k v i ,

D r a g o  B a j c c .

« C a r »  s e  i m e n u j e  t r a g e d i j a ,  k i  jo  je  s p i s a l  
N e m e c  H a n n s  G o b s c h .  V 13 s l i k a h  o p i s u j e  

»tragedijo v z h o d a *  —  ž i v l j e n j e  in  k o n e c

c a r j a  N i k o l a j a  I. U p r i z o r i l i  s o  jo  p r v i  k r a t  
t e  d n i  v  B r a t i s l a v i  z  v e l i k i m  u s p e h o m .

T r i l o g i j a  š p a n s k e g a  p i s a t e l j a .  V  z a d n j i h  
l e t i h  so  s e  z  n e i z r e č e n o  n a g l i c o  r a z š i r i l a  
p o  v s e j  E v r o p i  d e l a  š p a n s k e g a  r o m a n o p i ­
s c a  P i o  B a r o j a .  L a n s k o  l e t o  je  p r i č e l a  i z ­

h a j a t i  n j e g o v a  t r i l o g i j a  p o d  s k u p n i m  i m e ­
n o m  » A g o n i j a  n a š e g a  č a s a » .  P r v i  r o m a n  t e  
t r i l o g i j e ,  k i  je  i z š e l  l a n s k o  l e t o ,  s e  i m e n u j e  
«I'-I g r a n  t o r b e l l i n o  d e l  m u n d o » ,  l e t o s  p a  s t a  
i z š l a  i s t o č a s n o  o s t a l a  d v a  z v e z k a ,  k i  s e  
i m e n u j e t a  « L a s  v e l e i d a d e s  d e  l a  f o r t u n a *  
in  « L o s  a m o r e s  t a r d i o s » .  J u n a k  o m e n j e n e  
t r i l o g i j e  je  J o s č  L a r r a n e a g a ,  p o l n  b o l e s t i  
in  b r e z  n a d ,  k o t  p r a v i  p i s a t e l j .  K l a t i  s e  p o  

E v r o p i  v  s p r e m s t v u  d v e h  s e s t r i č e n ,  k a t e r i  
n o s i t a  v s e b i  i s t i  n e m i r  n e z a d o v o l j n o s t ^  
k i  g a  i m e n u j e  p i s a t e l j  » a g o n i j o  d a n a š n j e g a  
i a s a » .  B a r o j a  je  e d e n  i z m e d  n a j b o l j  p l o d o -  
n o s n i h  p i s a t e l j e v  d a n a š n j e  Š p a n s k e ,  k i  je  
s p l c h  b o g a t a  n a  k n j i ž e v n o s t i .

M e d n a r o d n a  l e v i j a .  N a p o v e d u j e j o ,  d a  b o  
j e s e n i  z a č e l a  i z h a j a t i  v M i l a n u  v e l i k a  m e d ­
n a r o d n a  r e v i j a .  P r i  n j e j  b o d o  s o d e l o v a l i  

l e  t r i j e  a l i  š t i r j e  i t a l i j a n s k i  p i s a t e l j i  t e r  p e t  
i n o z e m c e v .  M e d  t e m i  d v a  F r a n c o z a ,  d v a  
A n g l e ž a  in  e n  N e m e c .

K R I T I K A .

S r e č k o  K o s o v e l :  P e s m i .  N a š  l i s t  b i  b i l  
m o r a l  ž e  p r i n e s t i  n e k a j  b e s e d  o  t e h  
« P e s m i h »  i n  n i  p r a v ,  č e  j ih n i  p r i n e s e l .  J e  
p a  t e ž k o  p i s a t i  t e h t n e  b e s e d e  o  t a k i h  
p e s m i h ,  m n o g o  l a ž j e  b i  b i l o  p i s a t i  o  d o l g e m  
r o m a n u .  L i r i č n e  p e s m i c e  s o  t a k o  n e ž n e  
s t v a r i c e ,  d a  j ih  č l o v e k  l e  s t e ž a v o  j e m l j e  
v r o k o ,  d a  ,se n e  z d r o b i j o  v  n je j .  P r i t e k l e  s o  
iz  s r c a ,  p o r o j e n e  iz  m l a d e  d u š e  —  t o  s c  
p o z n a  v s e m ,  o d  p r v e  d o  z a d n j e  —  in  s o  z 
v s e m i  s v o j i m i  o r g a n s k i m i  h i b a m i  l j u b k i  
o t r o c i ,  d a  j im  n e  m o r e š  r e č i  z l e  b e s e d e .  B e ­
r e š  j ih ,  p o g o v a r j a š  s e  z n j i m i ,  s o č u s t v u j e š  z 
n j i m i  in  j ih v z l j u b i š .  Č e  b o š  i s k a l  h i b e ,  b o š  
u b i l  v  s e b i  n e k a j  n e z n a n o  l e p e g a ,  p e s m i  

n e .  T o  je  z n u k  p r a v e  p e s m i .  K o s o v e l  je  b i l  
p e s n i k ,  t e g a  m u  n i h č e  n e  m o r e  o d r e k a t i ,  
t e g a  m u  n i t i  p r i z n a v a t i  n i  t r e b a .  P e s m i  g o ­
v o r e .  K a d a r  č i t a m  p e s m i ,  p o s l u š a m ,  k a k š e n  
o d j e k  b o  d a l o  m o j e  s r c e .  P e s e m ,  k i  o d m e v a  
v d u š i  in  jo  p r e t r e s a  v  v e s e l j u  in  b r i d k o s t i ,  
i e  z a m e  p r a v a  p e s e m .  N j i  n e  p r e i s k u j e m  
d r o b o v j u ,  u ž i v a m  jo  t a k o ,  k a k r š n a  je,  z a k a j  
t i s t i  h ip  ž e  p o s t a n e  n a  p o l  m o j a  l a s t .  O b  
K o s o v e l o v i h  p e s m i h  s e m  o b č u t i l  to ,  l e  š k o ­
d a ,  d u  je  n j e g o v a  o b č u t l j i v a  s t r u n a  p r e h i t r o  
i z z v e n e l a .  S v o j e  p e s m i  je  p a  n a j l e p š e  
o z n a č i l  s a m  in  l o  o z n a č b o  j e  u r e d n i k  p r a v  
s r e č n o  p o s t a v i l  n a  č e l o  z b i r k e :  » R a d  b i  p o ­
v e d a l  l j u d e m  l e p o ,  d o b r o  b e s e d o ,  s v e t l o  
b e s e d o ,  k a k o r  j e  s v e t l o  n o v e m b e r s k o



s c l n c c  n a  K r a s u .  —  T r d a  m o j a  b e s e d a  je  
t e ž k a  in  m o l č e č a ,  g r e n k a  k a k o r  je b r i n o v a  
j a g o d a  s  K r a s a .  —  V n j e j  je  t r p l j e n j e  z a  k a ­
t e r o  n e  b o s t e  n i k o l i  z v e d e l i ,  v  n j e j  je  b o ­
l e s t ,  k a t e r e  n e  m o r e t e  s p o z n a t i .  —  M o j a  

b o l e č i n a  je  p o n o s n a  in  m o l č e č a  in  b o l j  n e g o  
l j u d j e  jo  r a z u m e v a j o  b o r i  n a  g m a j n i  in  b r i ­
n j e  v i  g r m i  z a  s k a l a m i . *  K o s o v e l  je b i l  n a š  
p e s n i k ,  n a j  n j e g o v e  p e s m i  n a š i m  d u š a m  g o ­

v o r i j o !  F r a n c e  B e v k .

D R A M A .

G l e d a l i š k a  k r o n i k a .  ( S e p t e m b e r ) .  I t a l i j a n ­
s k a  k n j i ž e v n o s t  je  k a j  k m a l u  p r e ž i v e l a  
u m e t n o s t  G .  d ' A n n u n z i j a .  O n o  m r z l i č n o  

i s k a n j e  n o v i h  p o t i ,  t a k o  z n a č i l n o  z a  v s o  
s o d o b n o  u s t v a r j a n j e  i n  p r e s n a v l j a n j e ,  je  i z i  
p o d r i n i l o  v s e  o n e  d u š e v n e  v r e d n o t e ,  k i  n i s o  
o d g o v a r j a l e  t e ž n j a m  in p o t r e b a m  n o v e g a  
č a s a .  I n  v e n d a r  je  d ' A n n u n z i j o ,  k l j u b  v s e j  
s v o j i  l e p o č u t n i  z a m o t a n o s t i ,  s i l n a  o s e b n o s t ,  
k i  b o  š e  d o l g o  d o m i n i r a l a  n a d  r a z v o j n o s t j o  
i t a l i j a n s k e  k n j i ž e v n o s t i ,  t a k o ,  d a  n i  p o v s e m  
u p r a v i č e n a  t a  s p l o š n a  z a p o s t a v l j e n o s t  in 
p o z a b i t e v  n j e g o v e  u m e t n o s t i .  V s v e s t i  s i  
t e g a  d e j s t v a  s o  s i  n e k a t e r i  n j e g o v i  ož j i  p r i ­
j a t e l j i  in  s o m i š l j e n i k i  n a d e l i  n a l o g o ,  d a  o b u ­

d i j o  in  p o s p l o š i j o  z a n i m a n j e  d o  n j e g o v e  
u m e t n o s t i .  P o l e g  N a c i o n a l n e  U s t a n o v e ,  k i  
i m a  s k r b e t i  z a  d o s t o j n o  in  p o p o l n o  i z d a j o  

v s e g a  n j e g o v e g a  k n j i ž e v n e g a  d e l a ,  s e  je 
o s n o v a l a  t u d i  U s t a n o v a ,  k i  i m a  š e  p o s e b e j  
s k r b e t i  z a  i z v a j a n j e  n j e g o v i h  v a ž n e j š i h  g l e ­

d a l  i š k e h  d e l ,  k i  s e  ž e  d e l  j č a s a  n e  p r e d ­
s t a v l j a j o  n a  i t a l i j a n s k i h  o d r i h ,  b o d i s i  r a d i  
t e h n i č n i h  t e ž k o č ,  b o d i s i  r a d i  z a s t a r e l o s t i  
i d e j .  T a  d r u ž b a ,  k i  i m a  t e k o m  l e t o š n j e g a  
g l e d a l i š k e g a  l e t a  o b i s k a t i  v s a  v a ž n e j š a  i t a -  

li a n s k a  m e s t a  in  k i  j e  o t v o r i l a  s v o j e  d e l o ­
v a n j e  11. s e p t e m b r a  z z n a n o  p r e d s t a v o  n a  
p r o s t e m  v  d v o r c u  d ' A n n u n z i j a  s a m e g a ,  s e  je 
m u d i l a  t u d i  v  T r s t u  ( T e a t r o  G .  V e r d i )  o d  
23 .  d o  27.  s e p t e m b r a .

Č e  s m o  s i  n a  j a s n e m  o  v a ž n o s t i  t e g a  p o d ­
j e t j a ,  k i  n a j  i m a  d o k a z a t i ,  d a  je v D a n n u n -  
z i j e v e m  g l e d a l i š č u  š e  n e k a j  i i v l j e n s k e  s i l e ,  
n a m  b o  p o v s e m  r a z u m l j i v o ,  d a  s o  s c  p o ­
z v a l e  k  s o d e l o v a n j u  n a j b o l j š e  m o č i  d a n a ­
š n j e  I t a l i j e .  T p k o  je  b i l  k o t  u m e t n i š k i  
v o d j a  i m e n o v a n  G i o v a c c h i n o  F o r z a n o ,  k i  
v e l ; a  z a  e n e g a  i z m e d  n a j b o l j š i h  i t a l i j a n s k i h  
r e ž i s e r j e v  in  i n s c e n a t o r j e v ,  č e  i z v z a m e m o  
s e v e d a  A .  G .  R r a g a g l i o ,  k i  p o j m u j e  l o  p a ­
n o g o  g l e d a l i š k e  u m e t n o s t i  m n o g o  p l c m e n i -  
t e j e  in  v z v i S e n e j e ,  a  o d  i g r a l c e v  s o  b lH  
p o k l i c a n i  M a r i a  M e l a t o ,  G i u l i e t t a  d e  R i s o ,  
A n n i b a l e  N i n c h i ,  C a m i l l o  P i l o t t o ,  i d r . ,  k i  
s p a d a j o  v v r i t e  n a j b o l j š :h i t a l i j a n s k i h  i g r a l ­
c e v .  V s p l o š n e m  s o  t o r e j  o r g a n i z a t o r j i  p o ­
s k r b e l i ,  d a  d o s e ž e  t a  m a n i f e s t a c i j a  o n o

p o p o l n o s t  v  i z v a j a n j u  in  t e h n i č n i  o r g a n i z a ­
c i j i ,  k i  n a j  o d g o v a r j a  v a ž n o s t i  t r e n u t k a .  In 

v  t e m  o z i r u  n i  k a j  o p o r e k a t i .  D r u g o  v p r a š a ­
n j e  j e ,  s e v e d a ,  a l i  b o  i m e l a  v.-,a t u r n e j a  o n e  
m o r a l n e  p o s l e d i c e ,  k i  si  j ih  o r g a n i z a t o r j i  

p r i č a k u j e j o .  A  o  t e m  b o  m o g o č e  g o v o r i t i  

š e l e  k o n c e m  l e t o š n j e g a  g l e d a l i š k e g a  l e t a .

N a  v z p o r e d u  je p e t  n a j v a ž n e j š i h  I T A n n u n -  
z i j e v i h  d e l :  « L a  F i g l i a  d i  J o r i o » ,  » F r a n c e s c a  

d a  R i m i n i « ,  « P a r i s i n a » ,  « G l o r i a »  in « L a  
F i a c c o l a  s o t t o  il m o g g i o » .  M o g o č e  sc  b o  p o ­
z n e j e  d o d a l o  š e  k a k š n o  d e l o ,  v e n d a r  s m o  
v T r s t u  i m e l i  p r i l i k o  s l i š a t i  z go l j  o m e n j e n i h  
p e t .  » L a  F i g l i a  d i  J o r i o *  ( J o r i j e v a  h č e r k a  - 
M i l a n ,  T e a t r o  L i r i c o ,  2.  III.  1904. ) je  n a j b o l j ­
š e  d ' A n n u n z i j e v o  o d e r s k o  d e l o .  T r a g e d i j a ,  

k i  je p r e d v s e m  t r a g e d i j a  n j e g o v e g a  l j u d s t v a  

i z A b r u z z a ,  je p r e ž e t a  s t a k o  p r e t r e s l j i -  

v o s t j o ,  d a  s i  je  z n a l a  k o j  o s v o j i t i  t u d i  n a j ­
h l a d n e j š e  o b č i n s t v o .  V p o z n e j š e m  č a s u  je 

b i l a  t u d i  u g l a s b e n a ,  k a k o r  v e l i k o  d r u g i h  

n j e g o v i h  d e l ,  s  s t r a n i  A .  F r a n c h e t l i j a  ( M i ­
l a n ,  T e a t r o  d e l l a  S c a l a  - 29 .  III .  1906. ),  a  

g l a s b a  o d  d a l e č  n i  m o g l a  d o s e č i  o n e  p o e t i č ­
n e  s i l e  d  A n n u n z i j e v e  b e s e d e .  —  » F r a n c e s c a  

d a  R i m i n i »  in  « P a r i s i n a »  s p a d a t i  k  c i k l u  «1 

M a l a t e s t i n i » ,  k i  b i  m o r a l  i m e t i  š e  t r e t j e  
d e l o  « S i g i s m o n d o » ,  d o  d a n e s  š e  n e  d o v r ­

š e n o .  Z a m i s e l  t e h  s r e d n j e v e š k i h  d r a m  je  b i l a  
o n a  p e s t r a  z g o d o v i n a  M a l a t e s t i n o v ,  k i  s o  

n a m  z n a n i  i z z a  D a n t e j e v e  « C o m m e d i e » .  

» F r a n c e s c a  d a  R i m i n i »  ( R im ,  T e a t r o  C o -  
s t a n z i ,  9.  X I I .  1901.)  je  d o ž i v e l a  o b  p r i l i k i  

s v o j e  p r v e  v p r i z o r i t v e  v e l i k ,  č e r a v n o  z v e ­

l i k o  t e ž a v o  i z v o j e v a n  u s p e h .  V e n d a r  p a  s e  
r a d i  v e l i k i h  t e h n i č n i h  t e ž k o č  n i  p r i k a z a l a  
p o z n e j e  v e č  n a  o d r u  k o t  d r a m a t i č n o  d e l o ,  

p a č  p a  k o t  o p e r a ,  k i  jo  je z u s p e h o m  u g l a s ­
b i l  R ic c a r d o  Z a n d o n a i  (Turin,  T e a t r o  R e g i o  

1914. ).  —  » P a r i s i n a «  je  b i l a  p r v o t n o  s p i s a n a  
k o t  l i b r e t t o  za o p e r o  P .  Mascagni ja  ( M i ­
l a n ,  T e a t r o  d e l l a  S c a l a ,  15. XI I .  1913. ) ,  a  
M a s c a g n i ,  k i  n i  b i l  v e č  v f o r m i  » C a v a f l e -  
r i e » ,  n i  b i l  k o s  n a l o g i .  I ) ' A n n u n z i o  je  d e l o  

p r e d e l a l  z a  d r a m s k o  g l e d a l i š č e  in  jo u p r i ­
z o r i l  z u s p e h o m  l e t a  1921.  v M i l a n u ,  T e a t r o  
L i r i c o .  —  « G l o r i a »  ( T e a t r o  M e r c a n d a n t c ,  
N e a p e l j ,  1899. ) s p a d a  m e d  p o l i t i č n a  d e l a .  

D o ž i v e l a  je e n o  s a m o  p r e d s t a v o ,  d a s i  i m a

v s e b i  v e l i k o  ž i v l j e n j s k e  s i l e .  S p r e j e l i  s o  jo  
s e d a j  n a  r e p e r l o i r e ,  d a  s e  r e h a b i l i t i r a ,  d e l o ,  

k i  je p a d l o  zg o l j  r a d i  t a k r a t n i h  r a z m e r .  —  
« l . a  F i a c c o l a  s o t t o  il m o g g i o »  ( P l a m e n i c a  
p o d  m e r n i k o m  —  M i l a n ,  T e a t r o  M a n z o n i ,  
27.  III ,  1905. ) je D ' A n n u n z i j e v o  g l e d a l i š k o  

n a j b o l j  d o z o r e l o  d e l o .  Z a t o  s e  je š e  n a j b o ­
l je  o h r a n i l o  n a  o d r u ,  k j e r  s c  p o g o s l o m a  i g r a .

S  l e m i  i z r e d n i m i  p r e d s t a v a m i  se  je o t v o ­
r i l a  z u s p e h o m  l e t o š n j a  t r ž a š k a  d r a m s k a  
s e z o n a ,  o  k a t e r i  b o m o  i m e l i  š e  p r i l i k o  g o ­
v o r i t i .  h .  *.



G l e d a l i š k a  r a z s t a v a  v  L j u b l j a n i .  N a  l j u b ­
l j a n s k e m  v e l e s e j m u  s o  p r i r e d i l i  t u d i  g l e d a ­
l i š k o  r a z s t a v o .  P o g l e d  n a n j o  je  z e l o  r a z v e ­
s e l j iv .  R a z s t a v a  n a m  k a ž e  v s e s t r a n s k i  r a z ­
v o j  n a š e g a  g l e d a l i š k e g a  ž i v l j e n j a .  L e t a  1868.  
s m o  i m e l i  152 s l o v e n s k i h  i g e r ,  n a t i s n j e n i h  

in  v r o k o p i s u .  S a m o  n a  29  k r a j i h  n a  S l o v e n ­
s k e m  s e  je t e d a j  i g r a l o .  D a n e s  p a  s e  n a h a ­

j a t a  v  L j u b l j a n i  o p e r n o  in  d r a m s k o  g l e d a ­
l i š č e  in n i  g a  v e č j e g a  k r a j a ,  k j e r  b i  n e  bi l  
p o  e d e n  in t u d i  p o  v e č  o d r o v .  Z a n i m i v o  
j e,  k o l i k o  s o  p r i p o i n a g l a  k  r a z v o j u  s l o v e n ­
s k e g a  g l e d a l i š k e g a  ž i v l j e n j a  r a z n a  d r u š t v a .  

P r e d  v s e m  t u d i  » K a t o l i š k o  d r u š t v o  r o k o ­
d e l s k i h  p o m o č n i k o v «  v L j u b l j a n i .  Iz  n j e g a  
j e  i z š l o  v e č  n a š i h  d o b r i h  i g r a l c e v .  N a j  
o m e n i m o  s a m o  A n t o n a  V e r o v š e k a ,  k i  je b i l  
z a  B o r š t n i k o m  p r v i  s l o v e n s k i  r e ž i s e r  v  
L j u b l j a n i  in p o t e m  p r v i  s l o v e n s k i  r e ž i s e r  
v 1 r s t u .  T u d i  n e  s m e m o  p o z a b i t i  D a n i l a  —  
A n t o n a  C e r a r j a ,  o n  je i z š e l  iz  i s t e g a  d r u š t v a .  
D a n e s  j e  s t a r o s t a  n a š i h  i g r a l c e v .  M l a j š i h  
i g r a l c c v  n e  b o m o  n a š t e v a l i ,  z a k a j  d o l g o  
š t e v i l o  j ih  je.  Če  b i  h o t e l i  n a š t e t i  v s e  z a n i ­
m i v o s t i ,  k i  s e  č l o v e k u  n u d i j o  n a  t e j  r a z s t a v i ,  
b i  n e  p r i š l i  d o  k o n c a .  N a  v s a k  n a č i n  je 
b i l a  t o  z e l o  h v a l e v r e d n a  in p o s r e č e n a  m i ­
se l ,  k i  b i  jo  b i l o  t r e b a  p o s n e m a t i  t u d i  v 
d r u g i h  p a n o g a h  n a š e g a  k u l t u r n e g a  ž i v l j e n j a .

Sl.
D r a m a t i k a  p r i  K i t a j c i h .  D u š e v n a  k u l t u r a  

K i t a j c e v  je  v s v o j e m  b i s t v u  k u l t u r a  r a z u ­
m a .  P r a v  z g o d a j  s e  je  r a v i l a  d o  z e l o  v i s o k e  
s t o p n j e ,  a  je  z o p e t  z a o s t a l a .  T o  l j u d s t v o  n i  
p o z n a l o  b o ž a n s t v a ,  z a t o  je  b i l o  t u d i  b r e z  
m i t o l o g i j e  in  b r e z  e p o s a .  P a č  p a  s o  i m e l i  
K i t a j c i  v s e  p o l n o  p r i p o v e s t i ,  n o v e l  in  r o ­

m a n o v .  T u d i  n j i h  l i r i č n a  p e s n i t e v  je,  č e t u d i  
b o g a t a ,  z e l o  o m e j e n e .  S i - k i n g  s e  i m e n u j e  
p e t a  i z m e d  s v e t i h  k n j i g ,  k i  v s e b u j e  n a r o d n e  

k i t a j s k e  p e s m i  in  h i m n e .  M e d  p o z n e j š i m i  
I e s n i k i  je  n a j z n a m e n i t e j š i  p e s n i k  L i - t a i - p e ,
1 i je  o p e v a l  l j u b e z e n  in  v i n o .  P r i p o v e d k a  
p r i p o v e d u j e  o  n e k i  d r a m i  —  M i s t e r i j u  —  a  
e c  t a  n i  o h r a n i l a .  V  r e s n i c i  je z n a n a  s a m o  
n e k a  p o s v e t n a  d r a m a .  2 e  l e t a  1800 .  p r e d  
K r .  ie b i l a  t a  d r a m a  t a k a ,  k o t  s e  je o h r a n i l a  
d o  d a n e s :  i s t o  n a v a d n o  p o s n e m a n j e  ž i v l j e ­
n j a  in  s i r o v e  r a z p o s a j e n o s t i .  T e d a n j e g a  c e ­
s a r j a  Č i n g - T a n g a  s o  v s i  h v a l i l i ,  k e r  je p r e ­
p o v e d a l  i g r a n j e  v  g l e d a l i š č u ,  k i  je  o b s t o ­
j a l o  s a m o  iz b u r l e s k  in p o d o b n i h  s i r o v i h  
i | ' c r .  T a  p r e p o v e d  n i  v e l j a l a  d o l g o .  V  p r ­
v i  i r  s t o l e t j u  p o  K r i s t u s u  s o  K i t a i c i  s t o p i l i  
\  k u l t u r n e  s t i k e  z I n d i j o .  M e d  K i t a j c e  s c  
je r a z n e s l a  B u d o v a  v e r a .  Z B u d i z m o m  je 
l r i š l a  n a  K i t a j s k o  t u d i  i n d i j s k a  d r a m a .  
C e s a r  W e n t i  in  I l i n - c n t - s o n g  s l a  b i l a  z a ­
č e t n i k a  k i t a j s k e  d r a m e .  S e l e  v z a č e t k u  14. 
s t o l e t j a  s e  je z a č e l a  r e s n a  d r a m a .  N a  c e ­
s a r s k e m  d v o r u  je  b i l o  v 16. in  1 8 j s t o I e t j u  
i g r a n j e  b u r k  in o b s c e n i h  p a n t o m i n  v  n a j -  

1 e p i  c  m  c v e t u .  B o l j š i  o k u s  j e  v l a d a l  v t e m

o z i r u  s a m o  m e d  v i š j i m i  s t a n o v i .  Š e l e  z a  
č a s a  m o n g o l s k e  d i n a s t i j e  je  b i l a  d r a m a  
s p r e j e t a  v  k i t a j s k o  l i t e r a t u r o .

Č e t u d i  je b i l o  g l e d a l i š č e  e n o  n a j l j u b š i h  in 
e n o  r a j r a z š i r j e n e i š i h  z a b a v  z a  K i t a j c e ,  in 
s o  g a  t u  p a  t a m  p o d p i r a l i  t u d i  c e s a r j i ,  v e n ­
d a r  je b i l o  d o l g o ,  d o l g o  z a n i č e v a n o  v t a k e m  
z i n i s l u  k o t  j a v n e  h i š e .  K o  je p o z n e j e  c e s a r  
K i - d u - L u n g  v z e l  n e k o  g l e d a l i š k o  i g r a l k o  z a  
s v o j o  ž e n o ,  n i s o  s m e l e  ž e n s k e  v e č  n a s t o ­
p a t i  n a  o d r u ,  n j i h  v l o g e  so  m o r a l i  i g r a t i  
d e č k i  in  e v n u h i .

S t a l n i h  g l e d a l i š č  s p o č e t k a  n i  b i l o ,  p o ­
z n e j e  p a  s a m o  v  v e č j i h  m e s t i h .  I g r a l c i  so  
p o t o v a l i  p o  d e ž e l i  in  i g r a l i  v  r a z n i h  h i š a h ,  
g o s t i l n i c a h  a l i  s o  si k a r  n a  p r o s t e m  p o s t a ­
v i l i  p r e p r o s t  o d e r .  O p r e m a  j e  b i l a  r a z e n  
o b l e k e  z e l o  p r i m i t i v n a .  N a  o b l e k o  p a  so  
p a z i l i  z a n t i k v a r i č n o  n a t a n č n o s t j o .  M a s k e  
s o  r a b i l i  s a m o  p r i  b a l e t u .  D r a m a t i č e n  j e z i k  
je  b i l  j e z i k ,  k o l  g a  je g o v o r i l o  l j u d s t v o .  O d ­
g o v a r j a l  je  n a m e n u  k i t a j s k e  d r a m e ,  k i  je 
b i l a  z a l o  tu ,  d a  je  p o b o l j š e v a l a  in  p o u č e ­
v a l a ;  v n j i  s o  g o v o r i l i  p l e m e n i t i  z n a č a j i  v 

v e r z i h ,  h u d o b n e ž i  p a  v  p r o z i .  M u z i k a l i č n i  
d e l  d r a m e ,  k i  s o  g a  p o s e b n o  č i s l a l i ,  je  b i l  
p a  p r i v i l e g i j  n e d o l ž n e  m l a d o s t i .  K r e p o s t  
p o p l a č a t i  in  g r e h  k a z n o v a t i  je  b i l a  t c d e n c a  
in  k o n e c  v s e h  r e s n i h  k i t a j s k i h  d r a m .  P o e ­

t i č n a  p r a v i č n o s t  s e  je  v s e l e j  p o k a z a l a  v 
o s e b i  c e s a r j e v i  a l i  v o s e b i  v i s o k e g a  d r ž a v ­
n e g a  u r a d n i k a ,  p o l e g  t e h  d v e h  p a  .3ta s t a l a  
d o b r o d e l n i k  in  r a b e l j ,  e d e n  z b a m b u s o m ,  a  

d r u g i  z m e č e m  v r o k i .  I g r e  s o  d e l i l i  v d e ­
j a n j a ,  n a v a d n o  p o  š t i r i ,  t o d a  n a h a j a l e  s o  sc  
t u d i  d r a m e ,  k i  s o  i m e l e  p o  40  a k t o v  in  so  
j ih i g r a l i  v e č  d n i .  V s a k a  p o s a m e z n a  o s e b a  
s c  j e  v p e l j a l a  n a  n a č i n ,  k i  g a  j e  S h a k e s ­
p e a r e  v s v o j i  « S e n  k r e s n e  n o č i »  p a r o d i r a l .  
K s p o z i c i j a  je  b i l a  p o d a n a  v p r o l o g u .  P r v o  
d e j a n j e  je  n a z n a č i l o  z a č e t e k  k a k e  i n t r i g e ,  
s r e d n j a  d e j a n j a  n j e  z a m o t a n j e ,  z a p l e t l j a j e ,  
z ad n j a ,  d e j a n j a  p a  k a t a s t r o f o  a l i  r e š i t e v .  
M e d  d e j a n j i  je  g l e d a l i š k i  r a v n a t e l j  p o v e d a l  
o b č i n s t v u  v s e b i n o  n a s l e d n j i h  a k t o v .

K i t a j s k a  d r a m a  s e  je  r a z l o č e v a l a  v z g o ­
d o v i n s k o ,  d r u ž i n s k o ,  s o d n o ,  k a r a k t e r n o  in 
i n t r i g a n t n o  d r a m o .  P o d  v p l i v i  B u d i z m a  se  
je  u v e l j a v i l a  t u d i  m i t o l o g i č n a  d r a m a .  R c a -  
l i s t i k a  d e j a n j a  in  z n a č a j e v  j e  v  s p l o š n e m  
g l a v n a  p o t e z a  k i t a j s k e  d r a m e .  « V  s t r e m l j e ­
n j u  p o s n e t i  ž i v l j e n j e  t a k o ,  k a k r š n o  je,  o b ­
s t o j i  k i t a j s k a  p o s e b n o s t  u m e t n o s t i . *  V  p o ­
s a m e z n i h  i g r a h  s o  t o  p o s n e l i  d o  č u d o v i t e  
p o t a n k o s t i .  T o d a  n i  j im  m a n j k a l o  t u d i  n a  
p r v i n a h ,  k i  s o  z g r a d i l e  d e j a n j e ,  d a  je  z g r a ­

b i l o .  O g r o m n a  d r a m a  k i t a j s k e  p o s e b n o s t i  
je » P r i p o v c f t  o  k r e d n e m  k r o g u « .  » N e b e š k i  
t e m p e l >  je  d r a m a ,  k i  je  z a t o  v r e d n a  d a  jo 
o m e n i m o ,  k e r  p r i č a ,  k a k o  je m o g o č e ,  d a  s e  
p o r o d i  p r i  č a s o v n o  in k r a j e v n o  l o č e n i h  n a ­
r o d i h  i s t i  m o t i v ,  č i s t o  g o t o v o  n e z a v i r n o



e d e n  o d  d r u g e g a .  N a m r e č  i d e j a  H a m l e t a :  
O č e  s e  p r i k a ž e  s v o j e m u  s i n u  in  g a  p o z o v e ,  

n a j  g a  m a š č u j e .

Z  B u d i z m o m  je  p r i š e l  v  k i t a j s k o  d r a m o  
t u d '  m a l  z n a k  f a n t a z i j e  in  o b č u t l j i v o s t i ,  k i  

je p a  l e  v  m a l i h  s l u č a j i h  p r i š l a  d o  p o l n e g a  

razvoja.

N A Š E  S L I K E .

P o ž a r  v  S e l c a h  p r i  Š t .  P e t r u  n a  K r a s u .
Z g c d c v i n a  n a š i h  k r a j e v  v e  m n o g o  p o v e d a t i  
o  š t e v i l n i h  l j u d s k i h  n e s r e č a h ,  k i  s o  s e  s k o r a j  

v  z a p o r e d n i  v r s t i  p o n a v l j a l e  e n a  z a  d r u g o .  
P o l e g  n e p r e s t a n i h  v o j n  in  r o p a r s k i h  n a p a ­
d o v  s o  d i v j a l e  m e d  l j u d s t v o m  h u d e  n a l e z ­
l j i v e  b o l e z n i ,  k o t  n .  p r .  k u g a  I. 1348,  p o v o d ­
n j i ,  p o t r e s i ,  c e l o  k o b i l i c e  s o  p a r k r a t  p o p l a ­
v i l e  d e ž e l o  in  u n i č i l e  v e s  p r i d e l e k .  N a j h u j š i  
in  n a j o d l i č n e j š i  r u š i t e l j  n a š i h  d o m o v  in  s r e č e  
p a  je  b i l  in  je š e  o s t a l  —  o g e n j .  H i š e  s o  
b i l e  s  s l a m o  k r i t e ,  p o n e k o d  l e s e n e ,  s t i s ­
n j e n e  d r u g a  k  d r u g i .  K o  s e  je  p o j a v i l  o g e n j
n a  e n e m  k o n c u  v a s i ,  jo  je  v p a r  u r a h  v s o

u p e p e l i l .

E n o  i z m e d  s e l !š č  o b  P i v k i ,  k i  j e  š e  o h r a ­
n i l o  z n a č a j  n e k d a n j i h  s t a r i h  v a s i c ,  s o  S e l ­
c e  b l i z u  Š t .  P e t r a  n a  K r a s u .  H i š e  s o  s k o r a j  
v s e  s s l a m o  k r i t e ,  n i z k e ,  v s a  v a s  p r e c e j  
t e s n o  s e z i d a n a .  N i  s e  t o r e j  č u d i t i ,  č e  je

o g e n j ,  k i  s c  je  15. s e p t e m b r a  n e n a d o m a  

p o j a v i l  v z g o d n j e m  j u t r u  n a  e n e m  k o n c u  
v a s i ,  z a j e l  v n a j k r a j š e m  č a s u  e n o  t r e t j i n o  

c e l e  v a s i :  21 h i š  ; h l e v i  in  s h r a m b a m i ,  p o l ­
n i m i  p o l j s k i h  p r i d e l k o v .  O g e n j  je i z g n a l  
z b e g a n e  l j u d i  iz p o s t e l j  n a  c e s t o .  S k u š a l i  s o  
r e š i t i  v z m e d i  k a r  s e  je  d a l o ,  o t r o k e  in  ž i ­
v i n o  n a j p r e j ,  s k o r a j  v s e  o s t a l o  p a  je  k o n č a l o  
v p l a m e n i h .  Č l o v e š k i h  ž r t e v  n a  s r e č o  n i  
b i l o ,  p a č  p a  je  p o g i n i l o  v e č  g l a v  ž i v i n e .

P o  s t a r e m  in  l e p e m  o b i č a j u  s o  s e  v s e  
b l i ž n j e  v a s i  z b r a l e  p r i  g a š e n j u  in  r e š e v a l n e m  
d e l u .  M e d  m n o ž i c o ,  v o j a š t v o m  in m i l i c o  so  
s e  p o s e b n o  o d l i k o v a l i  g a s i l c i  iz S l a v i n e ,  i/. 
V e l i k e g a  o t o k a  in iz Z a g o r j a ,  k a t e r i h  s l i k o  

p r i n a š a m o .  D e l a l i  s o  n a p . o r n o  v e s  d a n  in

z a b r a n i l i ,  d a  s e  o g e n j  n i  r a z š i r i l  n a  o s l a i i  

d e l  v a s i .
Š k o d o  c e n i j o  n a  o k r o g  p o l d r u g  m i l i j o n  

l ir .  K o m a j  p e t i  d e l  t e  s v o t e  je  k r i t  z  z a ­
v a r o v a l n i n o .  M e d  p o g o r e l c e  s o  r a z d e l i l e  
o b l a s t i  2 4 . 0 0 0  l i r  d e n a r n e  p o d p o r e .  K m e l i j -  
s k a  p o t o v a l n a  š o l a  p a  je  d a r o v a l a  p o g o r e l -  
c e m  n e k a j  s t o t o v  u m e t n e g a  g n o j i l a ,  s e m e n a  
in n e k a j  p o l j e d e l s k e g a  o r o d j a .

S k r b n e  in  d e l a v n e  S e l č a n e  je t a  n e s r e č a  

s i c e r  h u d o  p o t r l a ,  t o l i k o  b o l j ,  k e r  je  z i m a  
p r e d  v r a t i ,  a  n e  o b u p a v a j o .  Z a t e k l i  s o  se  
p o d  s t r e h o  g o s t o l j u b n i h  s o s e d o v ,  d r u g i  s o  
o s l a i i  v  v o j a š k i h  š o t o r i h  in  s e  p r i p r a v l j a j o ,  
d a  k o t  n j i h  d e d j e  p o  n e k d a n j i h  p o ž a r i h ,  
z g r a d i j o  č i m  p r e j  n a  p o g o r i š č u  n o v e  in  t r d ­

n e j š e  d o m o v e  z a  b o d o č n o s t .

B R S T J E .

« M i i n o ,  š u m e č e  p o  h o t t i  s e  v i j c S , »  s e  z a ­
č e n j a  p e s m i c a ,  k i  s t e  jo  p o s l a l i  vi ,  g. F .  K. ,  
k i  v a s  n e  b o m o  i m e n o v a l i  s p r a v i m  i m e n o m .  
P e s m i c a  s e v e d a  š e  n i  g o d n a  z a  t i s k ,  i m a

m n o g o  p o g r e š k o v ,  k i  j ih  n e  m o r e m o  n a š t e ­
v a l i  n a  t e m  m e s t u ;  p r e d  v s e m  š e p a  g l e d e  
r i t m a ;  t u d i  n i s o  v e r z i  e n a k o  d o l g i ,  k a r  p r i
l a k i  p e s m i  z e l o  m o t i .  P o m i s l i l e  d o b r o ,  a l i
s c  v a m  n e  z d i ,  d a  je p e s e m  n a  n e k a t e r i h
m e s t i h  z e l o  p o d o b n a  G r e g o r č i č e v i  » S o č i * .  
V e s t e ,  t a k i h  p o d o b n o s t i ,  č\: t u d i  s o  s a m o  

i d e j n e ,  v  p e s m i h  n e  s m e  b i l i .  P o z d r a v e !

» A k o r d i  v i h a r j a «  in  » P i s m a  v da l j o * . ,  l i  

d v e  p e s m i  b i  b i l i  p e s m i ,  č e  b i  b i l a  n j i h  m i s e l  
p r e k o v a n a  v  l e p  p e s n i š k i  i z r a z ,  l a k o  s t a  
' » m o  d v e  p e s m i  v  p r o z i ,  a  š e  t i  s l a b i .  N e  

p o z a b i t e ,  d a  je  p r i  p e s m i  o b l i k a  z e l o ,  z e l o  
v a ž n a  i n  b r e z  n je  p e s e m  n e  m o r e  ž i v e t i .
•  P i s m o  v da l jo ®  je  b o l j š a  in  p r e p e s n i t v e  p o  
n a š e m  m n e n j u  b o l j  v r e d n a .

S  M E  Š  N  I C E.

P r e d  s o d n i j o .  S o d n i k :  « V i  s t e  t e p l i  
s v o j o  ž e n o ;  a l i  n i  t o  d i v j a š t v o  p r v e  v r s t e ? ’ 
O b t o ž e n e c :  » G o s p o d  s o d n i k ,  n a j  g re d &  

in  n a j  p o g l e d a j o ,  k a k š n a  je  m o j a  ž e n a ,  p a  
b o d o  v i d e l i ,  d a  je  b i l o  v r e d n o  p r a v e g a  j u ­

n a š t v a  z a  to .»

P i k a n t e n  p r o c e s .  P r i  n e k e m  p r o c e s u ,  k i  
je  o b č i n s t v o  z e l o  z a n i m a l ,  s o  b i l e  n a v z o č e  
m n o g e  d a m e .  K o  s o  p r i  z a s l i š e v a n j u  p r i š l i  
d o  p i k a n t n e  t o č k e ,  k i  b i  l a h k o  ž a l i l a  n e ž n a  
u š e s a  d a m ,  s e  j e  o b r n i l  s o d n i k  d o  o b č i n ­

s t v a  z b e s e d a m i :  » P r o s i m ,  d a  s e  o d s t r a n i j o  
v s e  p o š t e n e  ž e n s k e  iz  d v o r a n e , »  Z e n s k e  p a  
n o  b i l e  r a d o v e d n e  n a  t o č k o ,  k i  p r i d e ,  t a k o  

z e l o ,  d a  s e  n o b e n a  n i  z g a n i l a .  » T a k o , -  je 
d e j a l  s o d n i k ,  z d a j ,  k o  s o  p o l t e n e  d a m e  

o d š l e ,  o d s t r a n i t e  t u d i  t e ,  k i  s o  o s t a l e . ■


